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Introduction

The appendixes constitute the starting point of my work, since they show the data I gather
and the calculations on the basis of which I make my deductions and ground my
argumentations.

The data represent both the quality and the quantity of the analysed phenomena: I list
every word belonging to each analysed phenomenon, and this represents the quality of the
phenomenon in each iambographers; furthermore, I count the number of items per each
analysed phenomenon so to show the quantity of the phenomenon in each iambographers.
Finally, 1 calculate the percentage of each phenomenon to make possible an objective
comparison between the three iambographers. The percentages are obtained dividing each
sum by the total amount of lemmata or of words respectively in the corpora of
Archilochus, Hipponax, and Callimachus. In particular, the divisor is the number of
lemmata when the list shows different headwords, while the divisor is the number of
words when the list involves only one headword with its different forms. These numbers
are the following:

Archilochus Hipponax Callimachus
TOT. lemmata = 1005 TOT. lemmata = 889 TOT. lemmata = 812
TOT. words = 2933 TOT. words = 1789 TOT. words = 2468

As already stated in the “Introduction”, I trust the editions of Archilochus, Hipponax, and
Callimachus which I chose to use; this means that I did not do any philological work of
collatio, and emendatio. Therefore, the forms which occur in my appendixes are those
which the editors show. Anyway, I am aware of the extremely fragmentary status of the
texts with which I deal, and I know that many forms are dubious, and can represent the
choice of the editor, or even of the copyist rather than the authentic form. It is plausible
that this could distort a little the calculations, but it is also true that the fragments of all
three iambographers went through the same destiny, withstanding the same process, and
this reduces the possibility of big discrepancy between the results of my analysis and the
reality.

The data in this appendix accompany chapters 1, 2, and 4 of my thesis, therefore
there is a brief introduction at the beginning of each chapter, where I briefly describe the

material in it.




APPENDIX CHAPTER 1

It is the most conspicuous and articulated of the appendixes. It is subdivided in four sub-

sets corresponding to the subjects in chapter 1 which need quantitative data to be better

investigated. These subjects are:

a)

b)

c)

d)

Description of the Language of lambic Texts, which involves the following
features: [e:] pro [a:] after €, 1, p; [€:] pro [a:] inside word; [oo] pro [tt];
Metathesis of Quantity; Synizesis; Apheresis; Crasis; Vowel Contraction;
Ephelcystis -v; Psilosis; Singular Genitive Ending of a-words in -e®; Thematic
Dative Plural; Augment.

Compound Words, where 1 firstly list the compound words, and give the

meaning of each of them. Secondly I divide the compound words in the sub-

sets which I describe in the chapter, namely: ‘Formation of Compounds’,

‘Already-Used Compounds’, and ‘New Compounds’.

Hapax Legomena, where the first table show all the hapax legomena in the

corpus of each iambographer, while in the second table shows only the

morphological hapax legomena.

Lexical Poikilia of Callimachus’ Iambi which consists of a series of tables,

which show the level of word-sharing in the corpora of the three

iambographers.

— The words shared by all three iambographers. In particular, [ am interested
in knowing which is the influence on /ambi vocabulary of the vocabularies
of the previous iambographers; therefore, I divide the total by the number
of Callimachus’ lambi lemmata; furthermore, I write in blue the invariable
words (i.e. conjunctions, prepositions, particles), and I calculate also the
total of shared words without them, so to obtain the really “iambic” words
from a semantic point of view.

— The words shared by Archilochus and Callimachus: I make the same
calculations as in the previous table.

—  The words shared by Hipponax and Callimachus, and again I proceed with

the same kind of calculations.



The fourth table shows the words which Callimachus uses only in the
lambi among all his works. In this case, I divide the total number of words
by both the total number of lemmata of lambi and the total number of
lemmata in all Callimachus’ works. The results give respectively the
percentage of only “iambic” words compared to lambi vocabulary and the
absolute percentage of words which Callimachus uses only in his Iambi.
Finally, I write in red the verbs, since it seems that they constitute a high
percentage (ca. 33%) of uniquely “iambic” words within the set of words
used only in the lambi.

The last table lists the shared words between the three iambographers (the
list is equal to that of the first table), and gives the textual reference for

each iambographers.



1. A)- Base Language of Archilochus, Hipponax and Callimachus

A.1)- [&:] pro [a:] after g, 1, p

Archilochus Hipponax Callimachus
- ayping (17.2) - ayopn (106.4) - &Ahotpin (12.79)
- delmting (91.3) - ayping (105.9) - apyaing (12.48)

- axpoocint (193.10)
- auodpnv (47)

- avoudeinv (119)

- avoABeing (54.11)
- Acing (23)

- Baxyin (208)

- Toptoving (54.23)
- éoyotinv (188.4)
- &tépM1 (190.2)

- EvPoing (3.5)

- fuépng (121.4); -nv (107.2)
- Bakinig (10.2)

- Bwin (170)

- Apnv (63.11; 120.4)
- veoooui (175.5)

- &uvoviny (168.2)
- oikint (43.1)

- motping (126.7)

- meTpain (16.1)

- méTpng (44.3)

- moAuic (11.1)

- opkpi (54.22)

- omeptépny (24)

- AOnvain (49.1)

- axpocint (194.10)
- avoting (79.3)

- amaptinv (15)

- doxépniot (43.3)
- Baxpint (8)

- yaotpin (129¢.3)
- o0& (192)

- dnpocint (126.4)
- géomépng (191.1)
- 'Egeoin (136)
-Nuépny (51.1)

- Beinv (217.2)

- Opeikin (125)

- kpading (146)

- Aavpn (95.10); -1 (40; 63)
- Mnv (44.1)

- Maing (1)

- mpnooce (105.5)

- onming (142)

- ovpeopn (39.4)

- yevebAinv (12.21)

- 8e&uijL (3.15), -nv (3.27)

- é\ain (4.87), -ng (4.75,80,84),
- (4.7), -mv (4.66,70), -n
(4.28,37)

- Aodpn (4.82)

- poxpnv (1.32)

- TTvbin (4.26)

- Oyteing (13.21)

- eANG (4.91), -1 (4.24)

- xpeinv (5.33)

TOT: 26
26:1005 = 2.59%

TOT: 24
24:8890 =2.7%

TOT: 17
17:812 =2.09%




A.2)- [&:] pro [a:] inside word

Archilochus Hipponax Callimachus
- ainvig (169) - \no6g (140) - mmpnoko 1.2
- ypNg (28) - Anv (44.1)

- dniog (65.7; 99.3; 128.5) - pvij (44.3)

-Nxn (39) - tpnoco (105.5)

- OpNiE (193.4)

- Bopni| (5.14)

- noig (70.4)

- intp[ (70.2)

- AMinv (105.7; 150.11)
- peovog (31)

- tomov (116)

- TpNyog (171.2)

- Tpnxén (53.2)
- ®aing (77.2)
- ®lvnotog (51.2)

TOT: 12
12:1005 = 1.19%

TOT: 7
7:889 = 0.8%

TOT: 1
1:812=0.12%




A.3)- [oo] pro [tT]

Archilochus

Hipponax

Callimachus

antnpooocopon (cf. 44.3)
pricoa (cf. 210)
0dracoa (cf. 103; 114.8)
Oardooiov (cf. 87)
péoco (cf. 2.1)

veooown (cf. 175.5)
tapdoow (cf. 91.1)

anoAldoow (cf. 87.2¢)
proocw (cf. 83.3; 189)
Bpoccov (cf. 69.8)
é€apdoow (cf. 25)
é€opvoom (cf. 107.35)
0dracoa (cf. 106.7; 31)
katapdaoow (cf. 21.2; 107.7, 8)
kpéoowv (cf. 12;219.3)
vioow (cf. 107.32)
npnioow (cf. 105.5)
oopudoco (cf. 37.2)

yA®dooa (cf. 1.83)

0dracoa (cf. 2.2, 12; 5.13; 7.51)
Kknpovoow (cf. 1.80)

nhooarog (cf. 6.43)

TOT: 7
7:1005 =0.7%

TOT: 11
11:889 =1.24%

TOT: 4
4:812=0.5%




A.4)- Metathesis of Quantity

Archilochus Hipponax Callimachus
-Apeo (31) - Attdreo (7.2) - Xaprradeo (4.1)
- Toyem (22.1) - Toyew (7.3)

- Aentiveo (107.1)
- AvkdpPew (24)
- ZeMnideo (186)

- Evpopedovtiddew (126.1)
- poroPpitem (134)

TOT: 5
5:1005=0.5%

TOT: 4
4:889=0.5%

TOT: 1
1:812=0.12%




A.5)- Synizesis [€0], [em], [¢a]:

Archilochus Hipponax Callimachus

- Gydideo (105.4) - Attdreo (7.2) - aiovuvéov (2.6)
- aiyuntémv (54.34) - apéo (190) - Gvaidewg (4.100)
- aoparémg (105.4) - oyeo (7.3) - aptepéag (4.31)
- Toyew (22.1) - doxémv (8) - ayevdéa (12.15)

- dwéomv (109)

- dokéw (54.11)

- dvopevéav (105.2)

- &ykvpémotv (108)

- émyéot (193.8)

- épém (22.3; 109.2)

- goean (54.21)

- Béov (22.3; 121.6)

- kpotéot (193.9)

- Aentiveo (107.1)

- Aewpya (174.3)

- Aeogirog (110.1 x2; 110.2); -
ot (110.2)

- AvkdpPew (24)

- uedéwv (53)

-vikéwv (105.4)

- 660peo (105.5)

- opeag (30.2)

- tepnoAiémv (20)

- pAéovta (54.14)

- pAéw (96.1)

- éBiveov (86.16)

- émyéol (194.10)

- épém (10)

- Evpopedovtiddew (126.1)
- flueag (86.13)

- Bedovi (129a.1)

- 0éov (47.1)

- Onméwv (20.1)

- Bupéaov (86.12)

- Kaeréopev (86.11)
- kpéag (134)

- kp1Béwv (48.2)

- kpotéol (194.11)

- neo (121)

- un dmomépyelg (48.2)
- pn fipeog (86.13)

- uvéog (44.3)

- poroPpitem (134)

- mhéoveg (95.11)

- moyémva (95.2)

- piyeog (43.2)

- poiléovteg (95.10)
- Tppeog (39.2)

- vméatt (78.6)

- poréw (34)

- ppovéovov (119)

- devopiwv (4.97)

- Awdopéog (1.57)

- gumvedviov (1.62)
-Npéov (2.9; 4.1,103)

- 0éov (13.32)

- kotéwv (13.53)

- oikéwv (4.20);

- OpopTém (4.54)

- &pevg (5.11) (= 6peog)
- dpewv (4.35)

- Tepnéwv (4.56)

- toke®dvog (1.72)

- Opéav (1.67)

- pottém (4.32), portémv (12.67)
- pucéwv (1.30)

- xpéw (12.56)

TOT: 29
29:1005 = 2.89%

TOT: 30
30:889 =3.38%

TOT: 23
23:812=2.83%




A.6)- Apheresis

Archilochus Hipponax Callimachus
- 01 "mikovpog (38) - on =i (86.20) -1 ’'m (4.32; 13.15)
- &yo 'né (55.6) - yopol ‘Tl (86.9) -17¢(4.32)

- 6&0m motdto (226)
- & *taipe (212)

- knyo 'n’ (7.40)
- mopdave 'nv (7.39)

TOT: 4
4:1005 = 0.4%

TOT: 2
2:889 =0.23%

TOT: 4
4:812=0.49%




A.7)- Crasis

Archilochus

Hipponax

Callimachus

- &ym010¢ (54.13)
- KayaBov (55.8)
- K0ieTog (168.2)
- kapé (54.37)

- kavépov (39)

- ka&dAotTo (290.8)
- kami (112.1)

- kmotao (114.5)
- kovdeic (85)

- Tapd (86.1)

- mTépt (190.2)

- mpovmveyv (22.3)

- kovk (32; 122)

- kamédovoev (33.2)
- KOTOA®V (35)

- TovTikviov (39.6)
- kdokepioka (42b.2)
- T00TéPOV (42b.3)

- towi’ (44.2)

- tovmiOnua (58)

- kGAgwpa (60)

- KOKPEPN (66.2)

- kKaeréopev (86.11)
- To0TépwOeV (95.7)

- kdyopn (106.4)

- taipdtwo (121)

- kapaBovciov (124)
- Kapipavtog (196.6)

- Oddywov (6.29)

- kGebrov (4.33)

- kmoAdov (13.1)

- kamomAelv (1.97)

- xootai (13.59)

- knyo (1.68; 4.32; 7.43)
- kndidase (1.61)

- kndikalev (4.67)

- kv (13.20)

- KNzt (4.54,88; 5.23)
- knmog (4.30)

- kov (4.39;9.2)

- ouviawTog (2.1)

- oVveka (13.60)

- ovvrpageig (3.11)

- tami (2.4)

- mtépn (1.70)

- Tovdaog (1.69)

- T0OAOYpLoov (1.65)
- tobvknopa (1.66)

- tovv (2.2)

- tovveka (12.18)

- t00&ebp (1.59)

- toyobov (3.31)

- tovékavoag (5.23)
- téviypo (5.33)

- tévoyt (13.21)

- tonifabpov (6.23)
- tomovtog (1.47)

- TOTOALOVOG (4.36)
- yMrTépoig (2.9)

- yomo (4.42,50)

- yomote (4.40)

- oyapépvev (10b.1)
- OvOpoVIKE (2.15)

- dmodrov (3.1; 12.47)
- oplotepog (4.22)

- dopav (4.18,28,40)

TOT: 11
11:1005 =1.1%

TOT: 18
18:889 =2.03%

TOT: 47
47:812 =5.79%

10



A.8)- Vowel Contraction

Archilochus Hipponax Callimachus
- GAéEev (105.2) - aitel (34) - GAwvdeicon (1.42)
- éotpwdto (32) - dAowdcOon (79.2) - ampnyedvrag (3.32)
- Kuk®pevov (92.6); -peve - apedug (50) - yopvodton (4.23)
(105.1) - youij (66.2) - 061 (1.34)
- povvwbévta (54.37) - dokel (41.1); -1 (107.14) - owelv (1.34)
- 6pBodowv (94.2) - koTokpoteig (129a.2) - éued (4.16; 5.46), pev (4.21;

- ‘motdTo (226)

- ovykepavvmbeig (117.2)
- Tibev (54.10)

- vooueda (92.2)

- kotpdvto (19)

- kotnpfcBar (105.13)
- pddvra (9.1)

- oiket (53.1)

6.46; 11)
- époduev (4.99)
- HuAA®vTo (12.46)
- popydvrag (5.27)

- pottdv (60.21) - mepvaot (38.1); -ag (55) - puededvt (1.76)
- yapitev (115.2) - poeiv (175) - pelovekTelv (6.44)
- xohovpevog (178) - P1Agic (196.3) - oiyvel (5.25)
- poud (73.6) - OJAElv (13.58)
- motedot (4.39)
- moteboa, (4.48)
- ogv (4.58)
- Tiudn (4.70)
- ppovely (100.2)
TOT: 16 TOT: 16 TOT: 21

16:1005 = 1.59%

16:889 = 1.8%

21:812=2.59%

11



A.9)- Ephelcystic -[v]

Archilochus

Hipponax

Callimachus

- dewiCovow (99.27)
- apokomvitovow (99.1)
- avatpémovoty (94.3)
- anébpioev (53)

- Bovativ (5.9)

- dvopevéeow (6.1)

- &ykbpemotv (108)

- glpaow (12.11)

- &klvoev (10.4)

- Emev (12.2)

- évdokotowv (105.3)
- &€eydpnoev (121.5)
- &mwvev (208)

- &pypactwv (108)

- &tpeyev (245)

- &yevev (197.2)

- fipuev (99.13)

- Bofjiowv (126.13)

- Opéi&w (120.5)

- {oyovatv (99.8)

- kobapoiow (12.11)
- kokoiow (10.5)

- katékivoev (54.33)
- kndeow (105.1)

- vnuoiv (99.2)

- 66vvmiowy (203.2)

- mopfyoyev (119.4)
- mooiv (97.1)

- ovvédpapev (88)

- tebyeotv (135.8)

- xaptoiow (105.6)

- xepoiv (54.34)

- dtpovev (121.3)

- GAAnAotow (56)

- Gveilev (65.2)

- Gveinev (65.2)

- anélovoev (33.2)

- amoAéaetev (35)

- Npyev (216)

- daceinow (43.3)

- d1oliowowv (95.5)

- dvoiow (95.6)

- E&kpmlev (63)

- &&élvoev (86.19)

- ¢&éwoev (86.19)

- &pyotowv (86.20)

- éotiv (39.4; 44.1)

- étilnoev (73.3)

- Beoiow (69.7)

- kotéktewvey (17)

- mpovmveyv (22.3)

- okiMniow (6.2)

- omAdyyvolow (105.9)
- atdfovay (59)

- ovvnloinoev (95.4)
- TapynAiowowy (107.49)
- ppovéovov (119)

- aywedow (4.55)

- anéotethev (1.74)
- avorcBev (1.75)
- einev (2.16; 4.102)
- giyev (1.36)

- Eheev (4.97)

- évavovaoty (3.25)
- &émkevoev (1.52)

- énoinoev (3.6)

- ¢opevovot (1.28)
- éotniev (4.109)

- gbpev (1.56)

- &ymowv (13.20)

- koAedow (4.76)

- kexaopnkev (5.24)
- kndidalev (4.67)

- mepvkaow (2.14)
- mmpnokovoty (1.2)
- Téuvovoty (4.34)

- yaipwow (12.70)
- yobedowv (4.106)

TOT: 32
32:1005 =3.18%

TOT: 25
25:889=2.81%

TOT: 22
22:812=2.71%
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A.10)- Psilosis

Archilochus

Hipponax

Callimachus

- am’ ipueptod (196a.38 W)
- 0001k’ Ommg (196a.26 W)
- &n’ quépmv (107.2)

- &’ ovying (196a.11)

- émmyauny (196a.32)

- émipepog (18.1)

- 00KET’ dpmg (196a.36)

- &6éyat’ ¢ (78.16)

- &n’ auaptav (72.5)

- &’ M (70.2)

- émPpokov (107.15)

- katafpikov (37.1)

- kateiie (98.12)

- katevdovta (191.1)

- KoTELdOVONG (69.7)

- KoUK’ ®G (32)

- kovK’ apaptave (122)
- KOTOAA®V (35)

- taipdtwo (121)

- TapynAiowswy (107.49)
- T00TéPOV (42b.3)

- To0TépwOeV (95.7)

/

TOT: 7
7:1005 =0.7%

TOT: 15
15:889=1.7%
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A.11)- Singular Genitive Ending of a-words in -e®

Archilochus Hipponax Callimachus
Apeo (31) Attdhen (7.2) Xoapiradew (4.1)
IMiyew (22.1) IMiyew (7.3)

Aegntivew (107.1)
Avkappeo (24)

deomdtem (49.2)
poAoPpitem (134)

TeAleidew (186) Evpopedovtiadem (126.1)
TOT: 5 TOT: 5 TOT: 1
5:1005 =0.5% 5:889 = 0.6% 1:812=0.1%
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A.12)- Thematic Dative Plural:

A.12.1)- [moy] / [oron]

Archilochus

Hipponax

Callimachus

- aiyufjow (126.13)
- aunydvoiot (105.1) [+C = S]
- avnkéototot (10.5) [+C = S]

(107.1) [+C = S]
- dotoiot (166.4) [+C = S]
- Bootpiyoiot (96.2) [+C = S]

- évdokoto (105.3)

(187.1) [+C = S]
- Bvnroiot (107.2) [+C = S]
- Bofjiowv (126.13)
- kobapoiow (12.11)
- kokoiow (10.5; 105.6)
- umpoiot (112.2) [+V]
- wopotot (28) [+C = S]
- 66vvnoy (203.2)
- mnyiitot (99.13) [+?]
- toiot (114.9) [+C = S]
- yoAemiot (203.2) [+C = S]
- xaptoiow (105.6)
- okeinot (99.21) [+7?]

- GAALotow (56)

- doképniot (43.3) [+C =98]

- daceinow (43.3)

- d1oliowowv (95.5)

- dvoiow (95.6)

- &pyotowv (86.20)

- Beoiow (69.7)

- knpiotow (37.3)

- kpadniot (6.2) [+C = S]
(26) [+C =98]

- Avdiotow (209)

- movoiot (95.6) (?)

- onoauotot (37.2) [+C = S]
- okiMniow (6.2)

- omAdyyvolow (105.9)

- TapynAiowswy (107.49)

- toiol (132) [+C = S]

- tovtotot (20.1) [+C = S]

- tpoiot (79.17) [+C = S]

- Beotow (1.50) [+C =S]
- olow (1.36; 12.43)
- 10io1 (4.59,62) [+C = S]

TOT: 26
26:1005 =2.59%

TOT: 20
20:889 =2.25%

TOT: 5
5:812=0.62%

A.12.2)- Img] / o]

Archilochus

Hipponax

Callimachus

- Grykdhang (21) [I[]
- Mg (166.3) [+C = S]
- Badinic (10.2) [L]
- xokoig (104.2) [|[]
- 101G (94.1) [+C =S]

- dopoi (219.1) [+C =98]
- okpdoig (128) [+V]

- 101G (86.20) [+V]

- xopoic (209) [+C = S]

- dkpoig (13.61) [+C = S]
- aGAMAotg (12.45) [+V]

- daxtoroig (13.61) [+V]

- Aehpoig (4.59) [+V]

- gpoic (7.44) [+V]

- Enwdaic (7.44) [+7]

- épipoig (12.70) [+C = 8S]
- €x0poig (4.99) [+C =8S]

- mopBévorg (1.42) [+V]

- pavAoig (13.58) [+V]

- taic (7.44) [+V]

- ynrepoig (2.9) [+V]

TOT: 5
5:1005 = 0.5%

TOT: 4
4:889 =0.5%

TOT: 12
12:812=1.5%

31:1005 = 3.08%
26:31 =83.87%
5:31=16.13%

24:889=2.7%
20:24 =83.34%
4:24 =16.66%

17:812=2.1%
5:17=29.41%
12:17=70.59%
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A.13)- Augment of Past Tense Verbs

Archilochus [ Hipponax [ Callimachus
Vowel Lengthening
- amdreto (54.30) - anmvapicOn (72.7) - avorobey (1.75)

- anopotov (114.1)
- é€fipag (54.19)

- énnfjyopev (126.13)
- ndiknoe (193.13)

- N0poileto (185.1)
- et (188.3)

- NAeipeto (28)

- uPraxov (113)

- Npdooaro (27.2)

- npMpeoda (166.3)
- fipurev (99.13)

- mapnyayev (119.4)
- mapnepe (166.2)

- tpovOnke (169; 175.6)

- Ndiknoe (194.15)

- frewpov (107.22)
-M\0e (86.2; 127)

- fluepoe (196.10)

- ingieopévn (4a)

- fipage (107.8)

- ipxev (216)

- fjuda (95.1)

- kapade (21.2; 107.8)
- katp@®vto (19); -npiicBoun (105.13)
- kotnuAicOny (23.2)

- povmvey (22.3)

- cuvnioinocev (95.4)

- dpe&e (73.3)

- amAhale (4.44)

- fiyayov (12.37)

- fiympbn (4.94)

- ewoag (4.48)

- rpPopévny (12.66)
- Aynoe (4.94)

- M\0e (12.41); 7voe (7.48)
- fipopteg (3.18)

- flueddev (1.38)

- NuAAdvTo (12.46)

- fivetkev (12.28)

- fipile (4.66)

- kotndAne6’ (1.7)

- vmnrovoav (1.62)

- cuvivteto (188.5) - pyicon (4.29)

- dreoev (12.3)

- dtpovev (121.3)

Vowel Substitution

- apeemovnon (12.11) - anedéyor’ (78.16) - dvemhdobe (13.49)

- anédpioev (53); -oav (99.12)
- amenpiodn (221)

- aneppdyoct (198)

- dmeokOlvmTEY (46)

- aneotomalov (225)

- anéprvcav (36)

- katéklvoey (54.33)

- kateokiole (26.2)

- anédvoe (191.2)

- amélovoeyv (33.2)

- katéBaov (95.13)

- katéktevey (17)

- katéokn[ (79.14)

- koteppaiobn (79.13)

- opekvnodvto (98.9)

- avénavoe (4.84; 13.62)
- aveotéyavto (4.42)

- dnéoterey (1.74)

- petéotpantot (3.9)

- mapéntnoayv (13.58)

- onéotpwoay (4.43)

Syllabic Lengthening

- &pn (5.2, 18; 193.13)
- €BovAouny (60.18); -EBovro[ (63.14)
- €Bpule (29.2)

- €danodpuny (220)

- €dapv[ (126.5)

- £dmkev (51)

- &0ecav (10.6)

- €0evto (126.15)

- €0nke (55.8; 114.3)
- &kerro (126.8)

- ékAMivOnoav (33)

- Eamev (12.2)

- Euapyapev (97.1)

- Eméav (168.3)

- éunoarto (5.8)

- évoopicOnv (179.1)
- €&épuyov (8.3)

- é€gydpnoev (121.5)
- énavoe (5.24)

- &émwvev (208)

- éndpopev (108.3)

- énoincav (120.6)

- (8)motdto (226)

- éppvoaro (4.11; 54.36)
- éopvplopévog (27.1)
- éoTpo@dto (32)

- éowoe (122.3)

- &tpaneto (10.8)

- £tpeyev (245)

- €pavn (216)

- €popee (190.1)

- €ppaom (166.1)

- €ppoveov (184)

- &xevev (197.2)

- €pnée (83.3); -Eav (189)
- €Piveov (86.16)

- €BopPopule (118)

- éBwoe (1)

- &ypaye (107.3)

- €ddaxvopev (86.11)
- €dvopnuet (78.8)

- £dwKag (43.1; 47.2)
- éxéheve (46)

- Expoyag (43.4)

- éxpwlev (63)

- évetidnoe (79.6)

- €€edionol (87.8¢)

- €€édvoa (107.17)

- €&éhvoev (86.19)

- é€éwoev (86.19)

- éndxtwoa (107.19)
- gémwvov (22.2)

- éok0Aeve (69.8)

- éonevde (86.15)

- €tiknoev (73.3)

- £0£Pn (194.15)

- €pfoon (129¢.2)

- éymoe (33.2)

- cuvétpyev (105.11)

- €yévero (1.36)

- €Breye (4.102)

- &ypaye (1.60)

- €6é€avto (2.17)

- £dwke (3.27,5.7)
- ékAnpace (13.32)
- é&kpovoe (13.45)

- €éMéyeto (1.54)

- Ehegev (4.97)

- &y’ (7.41)

- Epaga (3.39)

- £uvnobng (4.56)

- gvevoa (3.39)

- €&éxoye (2.7)

- Enoudevony (3.30)
- &émdevoev (1.52)

- énoinoe (4.31); - (3.6)
- Eppwyav (7.49)

- éotnkev (4.109)

- éotoe (1.41)

- éoteqev (4.86)

- &roye (1.69)

- €pgtto (1.66)

- épnoe (1.46)

- €Oy (12.53)

- £00yyed’ (2.3)

- €ppovnoa (3.31)

- kndidage (1.61)

- kndikalev (4.67)

- Tovékavoag (5.23)

TOT: 68
68:1005 = 6.77%

TOT: 53
53:889 = 5.96%

TOT: 57
57:812 =17.02%
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1. B)- Compound Words

B.1)- List of Compound Words

Archilochus Hipponax Callimachus
ayépmyog (234) avaocelsioorrog (151) Goucog (1.11)
axnpartog (89.3, 120.5) axnparog (15) aeilmog (4.69)
axpaoin (193.10) axpooin (194.12) Gicdnpog (3.17)
axpokopog (193.4) axpokopog (194.6) apobdc (13.14,66)
apnyavog (172.6, 105.1) Gupopog (3.1) avadémg (4.100)
apoeuovpin (135.9) apeidégioc (122) avouoipmpo, (6.45)
apeitpuy (222) avtieviuov (39.6) Gvolpog (4.100)
apopnTog (8.2) atpuyérog (126.4) Grwbs (4.97; 7.25)
apyamng (216) avynvorAng (105.6) Gopwv (4.18,28,37)
doroppovémv (190.2) dtopaypa (4b) ayevdng (12.15)
dovpikivtdg (3.5) S0l (95.5) Exnopa (1.66)
dvornainarog (210) domAng (33.1) gviontog (2.1)
gyxuti (37) dvomvopog (20.3) gvteng (13.48)
gvalog (114.8) gyyaotpdyopa (126.2) £€omiobe (1.82)
£vookog (105.3) Eyyvtov (107.49) £nifabpog (6.23)
gmiehnrog (114.5) gupaoiov (200) gvdaipwv (1.35)
gpikromog (121) £upolrog (39.3) €pedpig (6.37)
e0moeg (16.2) Eumedog (159) nAomng (4.23)
gbmiokapog (11.1) éntafovrog (201) inmotéktav (7.3)
ebppwv (193.3) éntadoviog (190.2) Almovpog (10b.2)
KkepomAaong (95) EntaeuAiloc (107.48) Avdiepyng (6.29)
KokkvunAov (250) gbmoeg (139) povoy (10b.2)
KovpoTpdPog (149.6) gbvoug (220.6) 0AOYpvoog (1.65)
Aewpyog (174.3) ghvodyog (36.3, 216) 00 PN POpog (4.38)
AvoeAng (212) ebppwv (194.5) moAipmpnrtog (13.55)
perdumouyog (173) ebwvog (45) mevtapetpov(1.23;13.31,45)
peAkpoc (219) nuiavépog (161) Tlepopepaiog (7.1)
peonupPpin (114) nuiektov (34) movAvpvog (2.14)
unAotpopog (23) nuixvrpov (13) TeTpadmpov (6.27)
pmeovog (31) Beoovhic (129a.1) TeTpamong (2.2)
povvokepag (255) Kkavnromoldg (163) Tpimovg (12.51)
0pecko0og (260) Kdromvog (208) V1odpaé (4.101)
otpuyneayog (180.3) Katopoyavog (39.1) vdpoeog (12.52)
maAiykotog (171.2) KoKKOUnAov (62) ouyaiyung (7.2)
maAivokiog (33) Kkpadnoitg (203) pukiokog (4.67)
moviyovpig (205) KvBpomddiov (14) yihokopong (1.29)

mapnopog (94.5)
moAvKAovtog (121.3)
moAvotovog (3.3)
moAvpAowsPog (10.3)
molvypvcog (22.1)
TpoPAng (44.3)
mhyapyog (265)
okeMmepog (268)
ovkotpayidong (269)
TeTpa@arog (5.1)
Tprooilopog (157.2)
Tpiyovrog (271)
yoAikpntog (119.1)
xpvooébelp (206)

Kovaryyng (2.1)
Kvooynvn (83.2)
Aevkomeniog (51.1)
Aopoppdé (107.39)
pesonyvdopmoyéotg(171)
untpokoitng (20.2)
untpoTyog (193)
oppointopog (33.1)
macToANeayos (106.11)
moAvlvyog (39.2)
moAvoTOVOG (48.1)
movtoyapvPoig (126.1)
capkokvmv (141)
ovkotpayiong (177)
ouvepyog (220.5)
tapoagirovg (107.46)
omocpaypo (142)
YopevvIov (64)
xEWPOYwAog (180)
ypvoordumetog (79.7)

TOT: 49
49:1005 = 4.88%

TOT: 56
56:889 =6.23%

TOT: 35
35:812=431%
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B.2)- Meaning of Compound Words

Archilochus

ayépwyog “high-minded”
axnportog “inviolate”

axpooin “incontinence”
akpokopog “with hair on crown”
apnyavog “helpless”

apeikovpin “seizure by encircling”
apeitpuy “practiced knave”
apmpnTog “blameless”

apyamng “brightening white”
doroppovéwv “wily-minded”
dovpuchvtog “famed for the spear”
dvonairarog “rough and steep”
€ykuti “to the skin”

€valog “in the sea”

£vdokog “ambush”

€mieAntog “to be hoped”
gpiktumog “loud-sonding”

gbn0eg “good-hearted”
gbmiokapog “fair-haired”
ebppwv “cheerful”
KkepomAdotng “horn-haired”
KOKKOUNAoV “plum”
KovpoTpdpog “rearing children”
Aempyog “villainous”

AvoeAng “limb-relaxing”
perdumuyog “black-bottomed”
peAkpdc “mixed with honey”
peonupPpin “midday”
unAotpogog “sheep-feeding”
umeovog “bloodthirsty”
povvokepag “with but one horn”
opeokoog “lying on mountains”
otpuyneayog “devouring crops”
moAiykotog “spiteful”

noAtvokiog “shaded over again”
moviyupis “general assembly”
mopnopog “joined beside”
moAvKAovTog “much lamented”
molvotovog “much-sighing”
moAvpAowsPog “loud-roaring”
moAvypLoog “rich in gold”
nwpoPAng “throuwn forward”
moyopyog “white-rump”
okeMmepog “silly”
ocvkotpayiong “fig-nibbler’s son”
tetpaearog “with four horns”
Tp1ooilupog “thrice-wretched”
TpiyovAog “with crisp hair”
YOoAikpnTOC “unmixed”
xpvooéberp “with golden hair”

Hipponax

avaoegisipoirog “shaking prick”
axnportog “inviolate”

axpooin “incontinence”
akpokopog “with hair on crown”
aupopog “without share of”
ape1dé€iog “ambidextrous”
avtikviuov “shin”

atpuyétog “unharvested”
avynvorAng “struck on the neck”
dopaypa “sluice-gate”

ol “forked pieces of wood”
dtomAng “crack-brained”
dvodvopog “bearing an ill name”
gyyootpudyopa‘knifeinstomach”
£yyvtov “poured in”

gupaoiov “saucer”

Euporog “spur”

gumedog “in the ground”
£ntdfovlog “enjoying assemblies”

éntadoviog “sevenfold-slave”
EntaeuAlog “seven-leafed”
gbn0eg “good-hearted”

gbvoug “well-disposed”
ghvodyog “eunuch”

ebppwv “cheerful”

gbwvog “cheap”

nuiavdpog “half-man”
nuiektov “half-ecteus”
nuixvrpov “half-cyprus”
Bed60vVAC “robbing god”
kavnronolog “worker of wicker”
Kkéromvog “fast asleep”
Katopoyavog “shoulder gaped”
KOKKOUNAov “plum”
Kkpadnoitng “fig-eater”
KvBpomodiov “little pot”
Kovayyng “dog-throtter”
Kvooynvn “asshole gaping”

AevkomenAog “having a white robe”
Aopopp®E “broken at the neck”
pesonyvdopmoyéotg ‘midlunchshitter”
untpokoitng “mother-fucker”
untpotyog “honored by mother”
OppoANTOpOG “navel-snipper”
ToacToANeayos “meal-fed”
moAvluyog “many-benched”
molvotovog “much-sighing”
movtoyapvPoig “sea Charybdis”
capkokvmv “snarling dog”
ovkotpayiong “fig-nibbler’s son”
ouvepyog “share-worker”
tapoagintovg “troubling the feet”
vmoopaypo “ink of a cattlefish”
Yopevviov “groun-bed”
xEWPOYwAOG “lame handed”
ypvoordumnetog “gold shining”

Callimachus

adkog “unrighteous”
aeilwog “ever-living”
axAnpog “needy”
apofdg “ignorantly”
avadémg “shamelessly”
avouoipmpo “expense”
voAPog “wretched”
dnwbe “afar”

depov “senseless”
ayevdng “truthful”
Exnopa “drinking-cup”
€vionTtog “anniversary”

€vtelng “complete”

£€omobe “behind”

£nifadpog “rent”

gvdaipwv “fortunate”
inmotéktwv ‘Trojan horse maker”
Almovpog “without tail”
Avdiepyng “Lydian producted”
povoy “one-eyed”

0AOYpvoog “of solid gold”
00PN POpPOG “corpse-carrier”
moAipmpntog “sold again”
meVTapETpoV “pentameter”

£€pedpig “support”

nAomAn€ “sunburnt”
Ileppepaiog “Perphereus”
movAvpvBog “full of story”
tetpddmpov “four palms long”
tetpanovg “four-footed”
Tpimovg “three-footed”
vmodpag “grimly”

VIdpoeog “under the roof”
ouyaiyung “coward”
pvkiokog “dweller among sea-wrack”
yihokdpong “bald-headed”
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B.3)- Formation of Compound Word

Archilochus Hipponax | Callimachus
1% part = particle,
KNPOTOG KNPOTOG dkog
Kpooin Kpooin aetlwog
piyavog HpopoOg KANPOg
aperkovpin ApOOEELI0G noaddg
apoitpry AVTIKVILULOV aOEmG
UOUNTOG TPLYETOG AvoLGTHmpo
ToiToAog SlaoQoypo oAPog
£yKuti S0l Gnwbe
£VAAL0G MVVUOG PpwV
£v00K0Gg £yyvTov WELONG
EnieAnTog Eupaelov OO
£pikTVIOg £uporog Eviantdg
n0eg £umedog EVTEM|G
TAOKOLLLOG éntafovrog £Eomobe
opoOV £nTad0VA0G enifadpog
TOALYKOTOG EMTAQLVALOG daipwv
TOAIVOKL0G n0eg £pedplg
TOPNOPOG VoG TOMUTPNTOG
TPOPANG voUY0G TEVTOUETPOV
TETPAPAAOG PpwV Tpimovg
p1o0ilupog ®VOG TETPAS POV
Nuiavopog TETPATOVG
nuiextov VTOdPGE
Nuikvmpov VIOPOPOG
KOTVTVOG
KOTOHOYOVOG
GLVEPYOG
VTOCQUYLLOL
TOT: 21 TOT: 28 TOT: 24
20:49 = 42.86% 28:56 = 50% 24:35 = 68.57%
1% part =
AYEPWYOG avaoelsipailog NMOTANE
AKPOKOHOG AKPOKOHOG inmotéKtev
apymng aOyMVOTANE Almovpog
dorloPpovémV StomAng Avdiepyng
30VPIKAVTOG £YYaoTPILbopo HLoVOY
KEPOTAAGTNG Beoovhig OLOYpPLGOG
KOKKOUNAOV KOV TOTOL0G 00PN POPOG
KOVPOTPOPOG KOKKOUNAOV TOLAVPVOOG
Lewpyodg Kpadnoitmg puyaixung
Avolueing KvOpomdILOV (PLKIO1KOG
HEAGUTVYOG KOVAYYNS YILOKOPONG
peAkpdg KLGOYVN
peonuppin AEVKOTETAOG
HNAOTPOPOG Lopoppm&
umeovog UEGGNYLOOPTOYETTNG
LOVVOKEPOG UNTpoKoiTNng
0peCKO0G UNTPOTYLOG
0TpLYNPaYOg OppainTopog
TOAOKAOVTOG TOCTOANPAYOG
TOAOGTOVOG moAOlvyog
ToAOPAOIGPog TOAOGTOVOG
TOAOYPLCOG TOVTOYAPLPOIG
TOYOPYOS GOPKOKOH®V
GKEMTEPOG GLKOTPAYIONG
GLKOTPOYIONG tapainovg
TpiyovAog YOUEVVIOV
APLGOEDEL KEPOYOAOG
Y OAMKPNTOG YPLGOAGUTETOG
TOT: 28 TOT: 28 TOT: 11
28:49 = 57.14% 28:56 = 50% 11:35=31.43%

10



B.4)- Already-Used Compound Words

Archilochus Hipponax Callimachus
AYEPWYOG AKNPOTOG WIINS
AKNPOTOG akpaoin deifwog
akpaoin AKPOKOLOG GKANpog
AKPOKOLOG dupopog apabdg

AU OVOG ATPLYETOC AVad€mG
AUDOUNTOC dvodvopog avaicipopo
doLoppovE®V Eyyvtov GvoABog
dovpikALTOHG upagilov fnwbe
dvonainaiog guPolrog Gopav
€vaalog gumedog AyeLdng
EmieATTOC €0VoDY0g EKTOLO
€PIKTLTTOC ebPpOV €vionTtog
EDMAOKOOG KOKKOUNAOV EVTEMG
ebppwV KvBpomdILOV €E6mole
KOKKOUNAOV moAvluyog énifabpov
KOVPOTPOPOG TOADGTOVOG gvdaipmv
AVGULEANC oVKOTPAYIONG IMTOTEKTOV
UEAKPAG youevviov LELOVEKTE®
P edvog LoV
0pecKOOg OLOYPVGOG
ToAiveKlog TOMPUTPNTOG
TOVIYVPLG MEVTANETPOV
TOPNOPOG TovAvpLO0g
TOAVKAOVTOG TETPATOVG
TOAVPLOIGPOC Tpimovg
TOAVYPLGOG Vodpaé
TPOPANIG VTDOPOPOG
TETPAPAAOG Quyaiyung
TOT: 28 TOT: 18 TOT: 28
28:49 =57.14% 18:56 =32.14% 28:35=80%

20



B.5)- New Compound Words

B.5.a)- Total of New Compound Words

Archilochus Hipponax Callimachus
21:49 = 42.86% 38:56 = 67.86% 7:35=20%
B.5.b)- Partially New Compound Words
Archilochus Hipponax Callimachus
1* member 2" member 1* member 2" member new match
AE®PYOG Apeucovpin apueudE&log apeidoviog NAoTAng
TOAlYKOTOG apeitpuy AOYMVOTANE AVTIKVALLLOV Amovpog
TOYOPYOS APYIMTING ebmVog ol Avdiepyng
€YKVTL KOvNTomoldg StomAng 0VAaENPOPOG
£vdoxog KATLITVOG EnTdfovAog TETPASWPOV
gimbeg AEVKOTETAOG ENTAOOVAOG @LKI01KOG
KEPOTMAAGTNG AOQOPP®E ENTAPVALOG YIAOKOPOTNG
UEAGUTVYOG OUPUANTOOG gbmbeg
peonuppin TOCTOANPAYOC gbvoug
UNAOTPOPOC ouvepyog nuiovdpog
HLOVVOKEPOG YEPOYDAOG nuiektov
OTPLYNPAYOG YPLGOAAUTETOG Nuikvpov
Tp1ooilupdc 0edoVMg
YOoAlKkpMTOG KOKKOUNAOV
xpLooihep UNTPOKOiTNnG
HNTPOTi|Og
TOT: 3 TOT: 15 TOT: 12 TOT: 16 TOT: 7
3:18=16.67% 15:18=83.33% 12:28=42.86% 16:28=57.14% 7:35=20%
TOT: 18 TOT: 28
18:21 =85.71% 28:38 = 73.68%
B.5.c)- Totally New Compound Words
Archilochus Hipponax Callimachus
OKEANTEPOG avaceloipailog /
oVKOTPOYIONG dtopayuo
TPiyovAog £YYOOTPLULAYOPOL
KOTOUOYUVOG
Kpodnoitg
KOVAyMS
KLGOYMVN
LLEOTYVEOPTOYESTNG
GOPKOKVMOV
vndsQayuo
TOT: 3 TOT: 10 /
3:21 =14.29% 10:38 =26.32%
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1. C)- Hapax Legomena

C.1)- Absolute Hapax Legomena

Archilochus

Hipponax

Callimachus

apmvirel
ApQadmv
APPADTED
apekanvito
papag
Bpdtov
dofooTpuydopal
du&opon
Suyém
£€epoxopat
€miehmTog
KA
Oprabpixn
KEPOTAAGTNG
AMTEPVIC
pédog
peAkpdg
pooMg
oipoilog
otpuyMeayog
oKATEPOV
opupilm
PAHOG
Yootdg

aBong

AAiPog
AAPLTEH®
avaoelsipailog
AVaoLPTOAMG
ATodEPOLLOL
ApELO®
aokepioka
avyevoniné
Bapupardlm
Bacaytkopog
Peppos
BopBopdmn
yootpin
YPOuPIS
Stopaypo
SomAng
gyyaoTpludyaipa
gupapalo
£ntafovrog
EMTAQLVALOG
nuixvrpov
BedoVAIg
Koavdaving
KOVNTOTO10G
KOTOHOYOVOG
Koomg
KnAntig
Kpadnoitng
Kpading
KLAANBig
Kovaymg
KUTOOGIoKOV
KLGOYVN
AocOaive
AOPOPPDE
Metovioti
UEGGNYLOOPTOYETTNG
UNTPOKOITNG
poroPpimg
VIVioTog
VIKOPTOG
OPEMA®
Sperpa
VoA TOG
TOPOKVIHLOOLLOL
Topoy1alm
TOGTOANPAYOG
TOVTOYAPLPOIG
moyloti
cafavvig
GOPKOKOH®V
oappog
oKATEPIEH®
tapa&imovg
vropyalm
KEPOYOAOG
FAMAypo
YPLGOAGUTETOG

avolMcBave
yevelolng
Eopev®
£pedpig
Kopparog
KOPELG
Avdepyng
0V POPOG
TETPAS®POG
Tvhvpilm
PLKIO1KOG
yoptai

TOT: 24
1005:24 = 41.87

TOT: 59
889: 59 =15.07

TOT: 12
812:12 = 67.67

030/



C.2)- Morphological Hapax Legomena

Archilochus Hipponax Callimachus
aunvitel apong £€pedpig
AUEadMV dokepioko KOpParog
BpUtov yaotpin KOEEHG
€Eegpopan YPOLOIG
UEAKPOG dicpaypo

Kpoding

KUAANPig

Kunaccickov

Meovioti

Sperpa
TOT: 5 TOT: 10 TOT: 3

5:24 =20.83%

10:59 =16.95%

3:11 =27.27%

71



1. D)- The Lexical Poikilia of Callimachus’ lambi

D.1)- Shared Words in Archilochus, Hipponax and Callimachus

aya06g 0] Zevg o po
Gy Y A 60¢e TpoOG
aducém ) Hon olda )
Abnvain el K 01KOC oo
aKov® 100V HéEPN olog )
dKpog eipd 0dracca ‘OLdumIog odKov
kg gimov 0co¢ ¢ ooV
avnp glg Bopog 6c60¢ TéAog
GvOpomog gic ot do11g Tig

and €K iotiov oV TG
Yap €KEVOG KGO ot 0vd¢ TOY0G
YOoTp BN N0) Kol ovoelg TPET®
ve &v KaKOG olte NG
yiyvopo &vla KAAOG ovTog OEPO
YIYVOOK® gnelto KOTA pvite oilog
YOUVOG émi KETLaL TOPEPYOLLOL POt
o€ 0] KOOV oG OPOVE®
deimvov ‘Eppiic AopBave o TP DpHé
] TeN0) gvpiokm paco T ® XPLGOC
Sidmm étaipog Uy Tep 16}
de&16g £1Ep0C unoé Tive g
S0KED £Tl Modoa TOE® omep
d6p0g €x0pdc VEKPOG TOAVG Mote
dovAtog Exo viv TOTé/KOTE

TOT=119

119: 812 =14.66%
92:812=11.33%




D.2)- Shared Words in Archilochus and Callimachus

aya0og daipmv ) UEAL® TOATNG
ayvog o€ gvpiokm pévV TOALAKIG
dyprog de&16g €x0pdc HEGOG TOAVG
Gy dépyopat Exo unoé TOVTOG
Gebrov o Zevg pnte IToceddv
deldow Stjpnog A HUUVAOK® To0¢
Abnvain e N0) 7o Moboo po
aivoc didopt K VEKPOG Tpog
aipéw dikn NuéPN vikn TPoTEIVD
AKOV® dig 0dracca vog nTepOV
8Kpog Auwvvoog 0aArOg viv ofipa
AAAG SoKE® 0e0g Euvog G0POG
GAAog dovAl0G Onpilov 6 oV
GG dpnog Bopog 60¢e odKov
Gv Sdvvapon 0o 0006¢ SUUPBAAA®
avé &0 fappoc oida ovv
avaidein ddpov o 01KO0C GUVOVTA®
avaé ) iotiov oiloc TéAAY
Avaoom el ioyo oxolog Tadpog
avnp 100V KGO o opa® TEXVM
GvOpomog eipl Kol Opog TN
GvoAPog gimov KOKOG 6g Tipog
dowdn glg KOAED 6c60¢ Tig
anod gic KaAog éTic TIg
apa 8K Kapdin oV TPET®
Apng £K0OTOG Katd ovd¢ O
aOAOG €KEVOG KETHo ovoelg Qo)
avTe &v KEWVOC 0VKETL vtiog
avTog &vla KEPAG obte OEPM
oYMV Enaipw KAV ovT0g onui
A@poditn émi KON oG oilog
ayevdng EmioTapon KopovN Topa DpHé
Yap &nog KOOV fvls xoipm
YOoTIp €pyang AopBave Ao XOp1G
ve Epyua AOYOG ToT P xoptdg
YEA®G EPEW AGPN T ® XPED
Yépov Eppiic paco mept XPTioL
i Epyopon HAvTIG THpo wde
yiyvopan G péocm Tive g
YIYVOOK® £T01pOg péom minto &g
YAUKEPOG £€1epog péyoag TOE® omep
YOUVOG £n petyvop TOMG »oTtE
TOT =210

B.1) 210:812=25.86%

176 : 812 =21.67%
B.2) 210:1005=20.89%
176 : 1005 =17.51%

2K



D.3)- Shared Words in Hipponax and Callimachus

a dermvéwm ) VOGGm TpoOC
ayafog de&16g nuéPN 60¢e ooV
AOnvain déomoval v olda Top
Aivol Afjhog 0dracca oiKé® oo
aiolog e N0) 0g06g 01KO0C oTEVO®
AKOV® didopt Bopog oloc OTAQYY VOV
AAAG INE0) iep0og ‘OLdumIog oTEYN
MA@V dikaiog Tnndvos 6mov oV
GAAog SoKE® o Ommg odKov
GAg d6p0g iotiov Opelog le10)%
apapTéve dodA0g KGO 6g TéAog
Gv dvo Kol 6c60¢ Tig
avnp YD KOKOG doTic TG
GvOpomog el KAAOG dtav TPaYNAOG
ATOALACO® 100V Katd otig TPEIC
AmTOAM®V eipl KaTaLAMC® oV TpEN®
amonviym gimov KETHo o0vd¢ TPOY®O
avTe €K KOTT® ovoelg Hdpog
avtiKo €KEVOG KOTE ooV OEPO
avTog &v KPEGOWV obte OEVY®
BéALw EvOa Kvupnpn ovT0g oikog
Biog émel KOOV olt® QPOVE®
BAémw Enerta Aayodg oG DpHé
Yap émi AopBave oo OO
YOoTIP EPEW AEVKOG Topa YENOG
ve ‘Eppiic Avd6¢ mopBEvog YAPOg
yevi Epyopon oo oG xPN
yiyvopon £€T01pOg LETAGTPEP® ToT P XPNOTOS
YIYVOOK® £€1epog punoé OV 1POVOG
YPOP® gvpiokm unp MEVTE XPLGOC
vpOlw €x0pdc Miintog Tive YOxm
YOVOC Exm HOVOC TVE®D )
ANV NS Zevg Moboa TOLE® g
dapvn A pio TOMG domep
o€ o VEKPOG TOAVG Mote
o€l M60¢ viv po
TOT =179

A.1) 179:812=22.04%

155:812=19.09%

C.2) 179
155

889 =20.14%
889 =17.44%

A



D.4)- Callimachus’ Words belonging exclusively to Iambi

dyKkov Béuig Tnrdvag 6vvé GYRLLOL
ayved® Bérog KaOucvéopon OpyvLLONOG oyoAGCm
Gyvop Brita KoAAIVIKOG 0OAOPNPOPOG TEAELTN
AypLo® Bing KOUTTO TT&yyaiog TETPAYWVOG
deifwog Bovndietog KAmNAEL® moAooTol TETPAS POV
GOvpog YETOVE® Kapdin TOMPUTPNTOG TEYVNELS
oiviypa Teveldoing Kootvifjtig TOPOSEYOLLOL TvOupilo
Aiommog VUCEQ) KEMPOG TapEPYOV TudAog
GxAnpog YVOuN KEPALVO® TIoGAA0G Totyop
akppé® vpul® KAMvTHp TEVTOUETPOV TOKEDV
Ak youvéalm KOAAVPBOG TEPLOTEAL® TOALA®
araldv YOUVO® KOAVUPAG ITeppepaiog TPUYOIOED
NG AN NS KOVOLAOG T TPAYNAOG
v Aghopoi KPNYVOG TAOTOVED pifav
oMTIT® StomAém Kpnoiog TAEVPOV Tpiymvog
AAKHEDV dikaiog Kpov® mAi00¢ Tpurtwvig
oo 0] Kvpnpn TOONPNG TPOUED®
apopTéve S1pBépa Kouporog TOATNG POY®O
apovpd® dmtivn Koupayog ToOTNG TVEPESDV
auAAGopon EPOOUN KOTELPOG TPIVOG Vyleing
Apvicog EyxaoK® KDG0G ITpopnBetog Hdpog
avalcipopo £30p0g KOVELOV TPOTEIVD VTOKOV®
avakoio gindov Kopvukaiog TPOTILA® VIV
avaxpive EKKVIULO® KOPEVG TINVOG VTOGTOPEVVLLL
avariokm EKTAE® AoAGL® TTOUA vnTiog
AvamALTTO uPaive AOAE® TTvoin VRDOPOPOG
avappinte EUTVE® AnioTog TOA®POS ¢
AVv3pOVIKOG €€aipw ANKa® TUPSAVE® Dediog
GvoAPog g€duetpov AN pog pnudiog oed
avoAleOdve £€evpiok Almovpog Zapdmvog Didtov
ATOAAAGC® €E6mole AOY16TOC ZifvAia (0} ITI
Gmag EMOPIioK® Avdiepyng oyd® QOLTED
ATEUTOAGD Emypin Avd6¢ cipovog PPOVE®
AmNVEG £pLpog AGPN olOTN ovyaiyung
amoxvitm €00 paco OKOAN VOV @LKI01KOG
AmomAEm E0UEV® pépyog ZKAPOVOPOG IV T0)
amomviym Ev00dnpog péccm OKEMAPVOC OO
ATOGTEAMA® EdgopPog péortag opiAn Xapttadng
AmpayE® £€pedpig péym oAV yoprtodi
apioteiov pinut LELOVEKTED omAdyyvov Xapwv
ApLoTePOg nMomAng LETACTPEP® otoOudom YEAOVY
apLoTeELS npwiog HovaOy oTéYN Xirov
ApTEUNS OaArOg o) otif® |
AOTEPIOKOG Odg VNOTEL® GOKOV XPNOTOS
ATPENOIMG 6v¢ Nixn GUUUEIYVOLL YOAOG
atpepito 0o vboon GUUUEIKTOG YIAOKOPOTG
dtputog fappog Oyyvn GLVOVTA® YITTAKOG
Ayépov Taoti olyvém GUVELL yobém
Babvihiig IMTOTéKTOV ovniotog GUVEKTEUTO \y70]
TOT =245

B.1) 245:812=30.17%
245 :5185=4.73%

D.2) 82:245=33.47%
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D.5)- Shared Words in Archilochus and Hipponax

aya0og S KaOapéw 6g onuaive
Gyyehog S0KED KGO ot 6c60¢ oTOMO
Gy d6p0g Kol 6(o)T1g oL
AOKED el Kakog o0 oVKEN
Abnvain 100V KAAOG 0vd¢ odKov
AKNPOTOG eipd Kaoctyvntog ovoelg oVKOTPAYIONG
AKOV® gl KOTA olte (e10Y
axpacin gimov Keipon ovTog e
AKPOKOLOG glg KEIWVOC 0p0aApnOG TaAOG
dKpog gic KOKKOUNAOV oG Téavtorog
iv¥atolol €K KPOTE® TOKTOM Tapynio
AAAG €KEIVOG KPOTT® Topa TayO¢
GA\hote Elk® KOHOL TOPEPYOLAL 1€
GAg EUPAA® KO®V oG Tig
aveilov &v AopBave o TG
avnp &vla AGE T ® T01060¢
GvBpomog Enedn Alnv TEVINKOVTO TOTY0G
and Enerta paco mep TPAUIG
ATOAAL L émi péptug TNYVOLL TPET®
Gpym 0] péAaG midnkog TVPAOG
dovAl0G ‘Eppiic pérog Tive Qoive
dovo G péV T ol QapUaKOV
0] £€101pOg peta&d TOLE® OEPO
Y £1Ep0C un TOMG OED
YD £l unoé TOAVG QUANTNG
£0w eomong Modboo TOAVGTOVOG oilog
£€0€\® gvpiokm popTov TopVn @AHOG
Bvéw e0ppwv pocdyvn mOTE POLTO®
Bilog €x0pdc Né&og oV opnv
yauog o VEKPOG movg PPOVE®
Yap Ze0g vOuOog TIpmveng DpHé
YOoTP i viv mpilv pukiov
YoOPOg o vO& po YOOK®
ve K 0 Tpog YEWDV
yiyvopan fAMog 60¢e YN Yelp
YYVOOK® NUETg 000V op AVO0G
Ioyng HuéPN oida THpyog X0
youvog 0dracca oixin o XPLGOG
yovn 0g0g 01KOC MG yoyn
deimvov Ovnioxom oiloc Pryuiv )
de&16g Opiig WY YSIT piyoc g
deomdTNg Bopog ‘OLOumIog ZaApvdnccoc domep
S1dacK® o Opkiov oo Mote
didop iotiov
TOT =216

E.1) 216: 889 =24.3%

183 : 889 =20.58%
E.2) 216:1005=21.5%
183 :1005=18.21%

78R




D.6)- Shared Words and Fragment References

Archilochus Hipponax Callimachus
dfy(xe(')g 55.8
dyo 7.6; 45; 107.2; 120.4; 149.8; 202; | 30.2; 220.4 132;4.58;,5.11; 12.37,42
235
AScéD 193.13 194.15 111
AOnvain 4.9;121.1; 126.6
AKOD® 89.9; 110.2; 162.2 187 1.1;4.6,52; 13.59
fiKpocC 91.2;193.11 31, 86.17; 194.13 4.35; 13.61
g 11.1; 54.33; 179.2 126.4 7.49; 12.30
avip 5.15; 15; 29.1; 46; 54.12,18; 11; 65.2; 69; 107.30; 191.1; 220.1 | 1.6,16,26,32; 2.10; 4.49,68; 5.5; 7.4;
55.8;94.2; 99.8; 103; 114.6,46;
120.4; 211; 222
dvOpomog 54.821; 55.2; 59.5; 98; 105.7; 79.19; 105.7; 219.2 1.4,36,59,79; 3.12,37; 4.39; 12.63
107.1; 114.4; 161.5; 168.1; 174.2
F 7.8;37; 54.13 31;39.3 127;4.35,5.2; 7.42
vap 34;53;7.8,103; 12b.4; 13.1; | 10; 21.1,2; 24; 29.1; 36.1; 39.4; 1.1,12,33,34,39,41,52,95;
18.1; 22.4; 34; 42; 55.7; 59.4; 42a2;43.1; 44.1,4; 79.20; 122; | 4.1,26,37,39,56,58,72,79,83,97,104;
70.3;90.3;91.1;97.1;98; 103; | 187; 197; 208; 220.3 5.1,41; 6.42,45; 7.4; 10a.1; 12.35;
106; 111; 121.5; 124; 127.3; 13.11,48,50
149.2; 181; 184; 195; 197.1;
209
yaoThp 112.1 (x2); 119.4 7.5, 107.13; 129a.2 422;13.15
Ve 172.4 45 4.100; 7.46
yiyvopot 94.4;102.2,3; 107.2; 111; 30.1; 81.1; 105.12; 120 1.31,33,36; 4.99
114.5,9; 115.2; 135.7
'Yl"{V(bGK(D 99.17; 105.7 219.3 4.37;12.16
YOUVOC 193.3; 240 64; 86.14; 194.5 1.30; 4.23
5é 1.1;2.1,2;3.3; 74,8, 8.3; 9.4,8,9; | 3.1; 15; 22.1; 23.1; 27; 30.1; 35; 1.69; 2.8,11,12,13;
11.1; 12b.2; 14.1; 17.1;22.3; 23; | 44.1; 53.1; 57; 73.3; 78.10,17; 4.28,33,34,40,52,55,63,70,71,76;
26.1; 29.2; 50; 52; 53; 79.9,12,15,17; 86.2,16; 87.7c; 5.23,26,29; 6.1,39; 12.65; 13.32,40
54.15,17,29,38; 57.4,13; 59.5; 95.1,10(x2),13,17; 107.12,21,47;
63.5,16; 64.8; 71.7; 83; 85; 118; 129b,e.1; 132; 194.9,11,15;
91.2,3;92.2,8; 93; 94.3; 98; 196.4,6,11; 215; 220.4
99.21; 102.2,3; 104.1;
105.2(x2),7; 109.1;
110.1(x2),2(x2); 114.1,4,5,9;
115.2; 119.1; 120.6; 121.1;
122.2; 126.3,5,15,17,18,19;
128.4; 136.4; 143.1; 147.1;
157.2; 160.2; 162.2; 164 (x2);
166.3; 167; 170; 172.6,12;
174.2,3; 177; 179.1; 180.1;
185.2; 188.5; 189; 190;
193.7,9,13; 194; 200; 201; 208;
214; 215; 216; 224; 230
SETTVOV 745169 78.13 3.93
S1866KD 50 776 1.61
Sidmut 51 42b.1;43.1;44.3; 45,472, 48.1; | 1.67,68,77;3.27;5.7
211
Sef10c 99.30 23.1; 192 1.53;3.15,27
SOKE® 54.11;70.4 8;41.1; 107.14 5.43; 13.33
S6p0C 516 219.1 12.60
S0vMOC 146.2; 193.6 36.6; 194.8 13.55
0o 1149 66.6; 95.6; 219.2 4.61
2&v 114.7 38.1; 39.6; 48.2; 108.5 1.78; 13.20,39
&Y 1.1;2.1;,4.5,7; 7.5, 20; 22.1,2; 2.2;23.1; 24 41.1; 43.1,4; 44.1; 1.34,76; 2.9; 3.17,34;
54.10,13,29,32,37; 55.6,7,22; 47.2;48.2; 49.2; 50; 73.4; 4.1,14,16,19,21,24,25,34,39,49,57,60,61,
57.4; 60.32; 63.3; 65.11; 71.7; 86.5,16,19,21; 95.3,7; 107.14; 103(x2); 5.30,31,35,46,51; 6.46;
84; 96.3; 99.14; 104.2; 111; 120; 121; 126.1; 128; 129a.3; 132; | 7.17,47; 12.55,80; 13.1,53
122.3; 183; 193.13; 194; 212 192; 193; 194.15
el 12.10; 90.3,6; 99.12; 111 45; 86.6; 120; 219.1 1.72; 5.42,47; 12.3
S50V 54.37; 64.8; 70.3;96.3; 117.2; 194.14; 196.7 5.49

150.2; 172.4; 193.12; 196

20




Siui 1.1;3.3,4;22.4; 28;29.2; 43.1; 21.1;39.4;44.1; 66.1; 122; 1.52,53; 2.1; 3.1(x2),34; 4.13,39,40,97;
52;54.13,21;59.4,8; 63.12; 89.5; | 194.16; 216; 220.1 6.45;7.2;12.15; 13.12
96.3;97.2; 114.1,9; 123.6; 128.4;
163; 164; 171.1; 181; 193.14;
210
clmov 5.13; 55.6; 120.3 442 2.16; 3.28; 4.31,93,102; 7.45; 13.30
sig 119.5; 120.5; 233 220.6 1.9.39.52.75; 2.10; 3.38;
4.32,35,52,73,95; 5.13; 6.26,31,32,48;
13.52
ng 5.4;104.1; 196 215 4.1,69,75,76,77,103; 5.1
&K 54.23;91.3;94.1; 99.22; 114.3,5; | 21.1;22.1; 59; 86.19; 87.7¢c; 123; 1.2,27; 4.56; 5.11; 7.49; 12.30; 13.11,32
125.1;126.9; 193.1; 197.3 130; 134; 194.9
éKg{VOg 8.3;171.1; 194 8; 196.10 1.65,74; 3.12; 7.43
3.4;12.10; 54.20; 87; 121.4; 73.8;78.4
134.6,10; 143
EAKO 10.8 86.17 1.83; 3.36, 4.25
gv 2.1bis; 3.3; 7.9; 8.9; 11.1; 12.11; 6.1;30.1; 39.2; 40; 41.2; 43.2; 1.57; 4.58,59
21;33;43.1; 54.38;91.1; 93; 53.1; 63; 64; 95.6; 96.1; 105.10;
99.19,21,26; 105.5; 134.7; 171.3; | 107.13; 132; 194.5; 209; 219.1
177, 185.2; 187.1; 193.3; 208;
230
ZvOo 193.5 194.7 1.40(x2)
éneta
&t 10.6; 44.3; 94.2; 103; 107.2; 7.1;70.2; 72.5; 86.17,20; 194.11 [+ gen.] 4.91; 6.29; [+ acc.] 1.43,84;
112.1; 114.4; 121.4; 122.1; 4.32,54,88; 5.25;7.43; 13.15
174.2;193.13; 195; 210
épéw 22.3;109.2 10; 75.5 1.79; 4.99
’Ep“ﬁg 122.3 2.1; 10; 42a.1(x2); 51.3; 79.9; 208 | 7.1; 9.1
g{)p{GKw 54.32 79.19 1.56; 4.64,66,71; 13.28
ér(ﬁpog 162.2; 193.14; 212 2.2;194.16 1.20
£tepog 10.9; 190.2 42b.3 1.63,70; 2.9
211 3.1;59.5; 114.6 44 .4 2.4
éxep()g 54.15;61.5;105.3 69.7 4.99
Eyw 5.16; 10.4,7; 21; 25.1; 75.6; 15;29.2 (x2); 62; 86.20; 217.1; 1.63;2.9,13;4.117; 5.33; 13.20
89.12,15; 92.3; 105.7; 120.5; 220.5
129.1,6; 131.4,15; 187.2; 188.6;
189; 195
Ze0g 51;,55.7,107.2; 114.2; 121.2; 47.1; 125 1.10; 2.6; 4.104; 6.1; 12.26,62
126.6,12; 145.5; 148.2;
174.1(x2); 187.1; 220
il 29.1,2 [dis.] 135 (x2); 217.1,2(x3),3; 1.27;4.32
219.2 - [comp.] 95.11
ﬁsn 91.1; 209 9.1 1.38,42
K 54.12 187 1.1;3.28
ﬁuépn 107.2;121.4 36.2; 51.1; 66.1 1.37;3.28; 12.22
Odracoo 10.3; 114.8 31; 106.7 2.2,12;5.13; 7.51
eg()g 10.5; 22.3; 54.36; 85; 93; 94.1; 47.1;69.7; 211 1.37,50; 3.32,37(x2); 4.72; 7.1, 10.1;
121.6; 187.1; 203.2 13.32
GUM()Q 60.10; 99.14,24; 105.1 (x2); 30.1 4.93;13.15
107.1; 126.15; 172.12
{foTnut 17.2; 39; 54.24; 91.2; 92.6; 70.3 1.41;4.109
126.14
totiov 92.2 86.21 12.5
Kot 1.2;7.7,8.2;12.10; 13.2; 20; 6.1,2; 7.3(x2),4; 9.2; 12; 25; 26; 1.44,61,68,97; 2.9;
26.2;27.2; 30.1,2; 38; 39; 40; 48; | 28.1(x2),2; 32; 33.2; 35; 36.1,2,6; 4.30,32,33,39,40,42,50,54,67,77,88;
54.15,20,28,36,37; 55.8; 60.6,26; | 37.1;38.1; 39.4,5; 42.1,2 (x3); 5.11,25;7.11,43;9.2; 12.6,41,65,70;
61.6; 62.2,14; 63.16; 85; 87bis; 44.4; 45; 46, 49.2; 50; 53.2; 55; 13.1,20,39,53,59
90.10; 93; 94.3,5bis; 96.3; 57; 60 (x2); 62; 64; 65.1; 66.2;
99.7,11,20,22,23; 105.4,6; 108; 69.10; 72.5; 73.3; 78.6,8,10,14,15;
112.1 (x2); 113; 114.5 (x2),8; 79.6,13; 83.3; 86.5,19,20; 87.5c;
115.1; 119.1,4; 120.4; 123.2,5,6; 93.3; 95.3,6; 105.9; 106.4,6;
126.20; 127.2; 134.1; 168.1; 107.11,50; 108.5,8,13; 109.9; 120;
171.2;174.3,4; 178, 179.2; 183; 122; 124; 125 (x2); 129a.2;
187.2; 193.3; 205; 207.4; 210 129¢.2; 194.5; 196.6; 206; 216;
219.2 (x2)
KOKOG 8.4;10.5;13.1; 19; 51; 63.10; 42a.2;72.1; 126.3 (x2) 3.13;4.102; 12.64; 13.59

70.5; 94.1,4; 102.3; 104.2 (x2);
105.6; 120.6; 134.8; 172.7;
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193.5; 200; 202;

KOAOG 18.1; 25.2; 62.2; 117.1; 175.2 73.9; 120 2.17;4.9,46; 12.9,24,57,64,68,83,84;
13.1,29
Kotd 10.3; 32; 39; 197.2 95.11;107.37; 126.2; 217.3 7.15
KeTpon 54.38,94.2;110.2; 126.8; 103.6; 194.12 3.7;4.54,80; 12.49
193.10; 230
KOOV 120.5; 193.6 32;79.10; 108.9; 194.11 1.83;2.10; 12.58
Aoufave 167, 170; 193.5 38.1; 86.13; 121; 194.7; 220.2,4 1.77;5.22
pata 2.1 28.1 5.7
i 54.9; 105.7; 173 43.4;48.2;49.3; 86.13; 107.14; 4.105/6(x3); 13.14
129¢.3
undé 63.8; 89.14; 92.5; 99.30; 105.5; 123; 215 4.99;5.17,27,48
114.7; 163
Modoa 1.2 126.1 1.8,17,92; 3.38; 5.59; 12.20; 13.1,22,26
VEKPOG 97.1 57 4.40
vV 10.7; 45; 63.13,15; 99.17,25; 50 1.6; 3.25,38; 13.40
110.1; 122.1; 150.12; 166.3
o [art.] 19bis; 22.1; 23; 24; 26.1; [art.] 3.1;7.1,2; 11; 12; 18; 1.26,44,47,59,63,65,66,69,70,84; 2.1,2;
30.1; 45; 54.11,14; 63.13; 86.1; 20.1,2,3; 21.2; 22.1; 24; 25 (x2); 3.11,12,31; 4.22,36,38,58,79,87;
89.142; 90.8; 94.1; 95; 102.2,3; 33.1; 34; 35; 36.4; 38.5; 39.5,6; 5.2,23,3355; 6.23,29; 7.4, 10.1; 13.21
104.2;109.1; 121.3; 137.2; 164, 41.2 (x2); 42b.3;43.3; 44.2 4,
180.1; 189; 190.2; 191.2; 193.7, 48.1;51.2; 53.1; 54; 58, 61.1(x2) ;
205;212; 229 - [dem.] 22.1; 54.8; | 65.1; 69.7,8(x2); 75.4,5; 78.12,14;
99.19,21,29; 114.9; 121.1; 79.4,10(x2),15,18(x2),19; 86.20;
126.5,19; 164; 171.3; 188.5; 95.2,3(x2),7(x2),13,14,15; 98.5;
190.1 - [rel.] 8.1; 99.25 - [adv.] 105.4; 106.1,7;
114.5;166.3; 193.14 107.13,17,20,21,47,48;
108.9,10,11; 119; 121 (x2);
126.1,2; 129a.3,b,c.1,2,e.2; 132
(x2); 133, 193; 194.9,16; 196.2,8;
197, 209; 211 (x2); 218;219.3
(x2); 220.4,6 - [dem.] 19; 36.1;
79.17; 82.3; 86.2,15;
95.12(x2),13,14; 96.5; 107.47
&d¢ 5.13;7.9;10.7; 17.1; 54.25; 63.5; | 78.14; 191.1 4.44,72,102; 12.13,19; 12.53, 13.60
84; 89.15; 113; 128.7; 150.12;
166.1; 168.1
oo 70.3; 117.2; 196 106.5; 196.5,6; 208 4.38
O{KOQ 32;105.5 78.13 4.24
0710g 18.2; 54.13 (x2); 105.7; 115.2; 28.2;95.16; 107.22; 189 4.81,101; 5.5
119.3; 210
‘OLduTLOC 55.7;114.2; 121.6; 126.12 47.1 4.58;12.23
8¢ 97.1; 99.5,18; 166.3; 193.13 51.1; 65.1; 69.7; 70.2; 107.48,; 1.10,53; 4.84; 12.2
126.2; 194.15; 217.1
b60¢ 180.2 219.13 5.48; 6.43
bo11g 214 5;75.3; 196.6; 220.4 1.18,21,24,59; 2.16; 5.18; 12.57; 13.12
o0 3.1;8.2;10.4; 18.1; 19; 22.1,3; 21.1;32; 37.1,2; 41.1; 43.1; 47.2; 4.37,98;13.43
28;42;96.1; 102.1; 103; 153.2; 61.2; 78.10; 79.20; 86.7; 106.5;
175.2; 194; 195; 220 122;126.2; 129a.2; 187; 197,
o0Vdé 3.1;7.8;10.2; 18.1,2; 22.2bis; 37.3 1.33,88; 3.25; 4.38; 5.55; 6.47; 13.21
43.2;54.13; 55.9; 96.1,2bis;
102.1; 114.1
00deic 9.2;85;114.1; 128.4,9; 184 188;218 4.61;13.33,60
ovte 7.7; 10.1; 13.1bis; 20bis; 61.8; 43.1,3 4.60,91; 5.49; 13.11/2,64
66.1; 83; 119.2
Ofnog 3.4;5.3;54.11,17;92.5; 99.9,14; 11; 20.1; 39.4; 69.7; 79.3; 190.1; 1.66,77,78; 2.15; 3.34; 4.57,62,100,104;
193.12; 232 194.14; 196.4; 220.3,5 5.58; 12.85; 13.17,41;
oG 24;31; 67.5;107.1; 114.11; 1;20.1;21.2; 67.2 1.47;4.1,28,53; 5.12; 12.39,68
120.3; 121.2; 169
napépyopar | 181 71.2 5.9
oG 46; 60.22; 64.2,4; 65.9; 90.1; 36.2; 65.2; 67.1; 86.6; 114.3; 132; 1.36,63; 2.13; 4.13,46; 10.3; 12.46
94.1; 110.2; 114.5; 121.6; 130.2 196.11;
ot 55.7; 114.2; 166.1; 174.1; 220 47.1 1.66; 6.61; 12.26
TV ® 5.24 61.2 4.98
nep 115.2; 163 107.22 4.24;13.13,65
Ttive 2.2;109.1; 119.1; 208 21.1;22.2;48.4; 119; 189 1.83;4.74,77
TOL® 41;120.6 48.3; 50; 79.5, 106.4 3.6;4.31,103,111; 5.30,52
TOAOG 3.1;8;9.2; 11.2; 16.1; 60.27, 44.4;83.2;95.11; 108.10; 184, 1.25; 4.23,55; 5.23; 12.27,29,36;

94.4;101.1; 120.3; 126.17,

194.7,10; 219.1

13.26,40
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145.6; 149.5; 162.2; 164; 166.3;
193.5; 196; 197.2; 201

noté/koté 54.18;71.5; 132.4; 158.5 106.9 4.6; 8
po 126.7 107.49 1.9;24
po¢ 33;54.8; 116; 185.1 7.5;24;39.3;61.1 [+ acc.] 1.15,64; 3.36; 7.39; 9.2; 13.47
nop 99.25; 177, 190.2 78.10; 107.20 3.25;5.23
Gﬁua 91.3 7.3 11.1
o0 30.1; 41; 42; 54.11,12,36; 55.6; 33.1; 35 (x2); 42a.2; 44.3; 45; 1.67,68,72;3.2,11;
92.4,7,99.17,29; 106; 119.4; 49.3;51.1; 70.2; 208; 4.1,40,55,56,58,60,103;
149.4;162.1; 170, 174.2,3 129a.4,b,c.3,e.1; 196.7; 215 5.3,18,22,28,31,43; 7.46; 9.1;
12.4,44,47,48,73; 13.19,31(x2),32,38
oUKOV 87;219 36.5;219.2,3 1.93
o0V 5.23;7.6; 54.22; 85; 126.3 20.2;79.17 1.50
TAAOG 1332 18 4.15,98;5.8
Tig [int.] 149.10; 166.2; 178 (x2) - [int.] 33.1 - [adv.] 18; 47.2; 128 1.67;
[rel.] 99.12 4.24,25(x2),64,66,70(x2),73(x2),79; 9.1;
13.19,30
TIC 8.1;10.1; 13.1; 18.1; 96.3; 102.1; | 3.2;66.2; 105.5; 115.6; 129a.4; 1.13,22,35,78; 4.89; 5.1; 12.20,86; 13.15
113; 136.4; 143.1; 168.1; 173; 133;206; 219.1
188.1
TOTY0G 33 39.2;42b.3 1.9; 4.96
TpéTE(D 10.8; 245 7.5 5.19
TPNYOC 171.2 532 4.96
QEP® 57.6; 169; 175.1 69.5 1.3;4.35,53;12.28
¢ilog 10.6; 12a.7; 15; 61.7; 106; 114.9; | 42a.1 3.29; 13.19
119.3; 149.11
QOLTa® 7.7, 60.21; 79.2 73.6;78.11 4.32;12.67
QPOVE®D 108; 184 199 3.31;5.14;10.2
Ddpvé 29.2 38.2 1.59;3.36
APVGOC 120.6 42b.2;47.2; 218; 219.1,3 6.48; 12.33,58,61
o 10.6; 60.6; 63.7; 174.1; 188.1; 17;47.1; 70.1; 129a.1,3; 192 1.33,47(x2); 4.46,98,102; 5.1; 7.19,23;
189; 207.2,6; 212 9.1; 12.9,56; 13.24
g 5.19;7.5;27.2;45;99.10; 117.1; [sicut] 29.2; 32; 79.11,16; 129b; 1.26,43,81,83; 2.3; 4.22,65(x4),103;
168.2; 193.9; 222 136; 194.11 - [ut] 43.4; 48.3 - 5.4,40; 10.1; 13.21,62
[tamquam si] 218 - [cum superlat.]
48.2 - [dub. sens.] 19; 78.16
domep 29.1;30.2 6.2;36.3; 40; 59; 77.4; 78.5,7; 2.8;3.24;13.27
86.17,21;95.4
aote 17.1; 38; 44.2; 109.1; 182 [consec.] 36.4 - [compar.] 118 13.57
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APPENDIX CHAPTER 2

This Appendix is divided in 5 thematic sub-sets which correspond to the same subjects in

Chapter 2:

a)

b)

d)

Deixis, where the first table lists the occurrences of the three personal
demonstratives 3¢, odtoc, éksivoc in each iambographer; the second table
calculates the percentages both absolute and relative. The absolute percentage
is obtained dividing the total number of occurrences of each demonstrative by
the total number of words in each iambographer’ corpus. The relative
percentage is calculated dividing the number of each demonstrative by the total
number of demonstratives in each iambographer’s corpus: in this case, it is
possible to see the weight of the three demonstratives in each iambographer.
Verbal aspect, where 1 only need to count the occurrences of viv followed by
respectively present and aorist in each iambographer’s corpus.

Particles, where I list all the particles occurring in my texts corpus. In this case
I firstly calculate the absolute percentage of each particle for each
iambographer. Secondly 1 distinguish between connective particles and
interactional particles, calculating the total amount of one type and of the other
respectively in: together the corpora of all three iambographers, the corpus of
Archilochus, the corpus of Hipponax, and the corpus of Callimachus. In this
way, | obtain the value of to what extent connective particles and interactional
particles are used in iambic texts in general, and by each iambographer in
particular.

Prepositions, where 1 compile a list of all the prepositions occurring in the
iambic texts that I analyse. As shown, not all the prepositions occur in every
corpus, since some are used only by one author and not by another.
Furthermore, for each preposition I point out the case which carries. In a
separate table, I list the participial construction which has a prepositional
meaning.

Word Order shows three sub-sets. In the first table I count the number of
trimeter lines in each iambographer and how many times these line end with a

disyllabic word: I calculate the percentage for each iambographer dividing the
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number of disyllabic ending-line words by the number of trimeters lines. In the
second I count the number of complete (non-fragmentary) lines and how many
time there are enjambements: the percentage of enjambements of each
iambographer is obtained dividing the number of enjambements by the number
of complete lines. In the third, I distinguish three types of enjambements:
involving the topic, involving the focus, and involving the verb, and I calculate
the percentage of each type dividing the number of each type by the total
number of enjambements in each iambographer. The percentages gives to me
an absolute datum which allows me to compare between all three
iambographers and to know which kind of enjambement they preferably use in

their texts.
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2. A)- Deixis

A. 1)- Deictic Pronouns / Adjectives:

Archilochus Hipponax Callimachus
0d¢ 5.13;7.9;10.7; 17.1; 78.14, 191.1 4.44,72,102; 12.13,
54.16, 25; 63.5; 84; 19, 53; 13.60
89.15; 113; 123.3; 128.7;
150.12; 166.1; 168.1 +
3274 W
o0T0g 34;53;54.11,17;55.6; | 11;20.1;39.4;69.7;79.3; | 1.38, 66,77, 78;
92.5;99.9, 14; 193.12; 190.1; 194.14; 196 .4, 2.15;3.34;4.57, 62,
232 +327.6 W, 328.18 220.3,5 100, 104; 5.58,;
W, S478a.16, 32 12.85; 13.17, 41
€KEVOg 3.4;8.3;12.10; 54.20; 8;73.8;196.10 1.65,74;2.1;3.12;

87; 121.4; 134.6, 10; 143;
171.1; 194

7.43

A. 2)- Numbers and Percentages of Deictic Pronouns:

Archilochus Hipponax Callimachus
Absolute Percentage x:2933 x:1789 x:2468
60¢ 16 (= 0.55%) 2 (=0.11%) 7 (= 0.28%)
ovtoC 13 (= 0.44%) 10 (= 0.56%) 14 (= 0.57%)
EKEVOG 11 (=0.38%) 3(=0.17%) 5 (=0.20%)
TOT. 40 (= 1.36%) 15 (= 0.84%) 26 (= 1.05%)
Relative Percentage x:40 x:15 x:26

6o

16 (= 40%)

2 (= 13.33%)

7 (= 26.92%)

00TOG

13 (= 32.5%)

10 (= 66.67%)

14 (= 53.85%)

EKEIVOG

11 (=27.5%)

3 (= 20%)

5 (= 19.23%)
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2. B)- Verbal Tense and Aspect

B. 1)- vbv
Archilochus Hipponax Callimachus
Tot. 16 2 3
viv + present tense 10 2 1
ViV + aorist 4 / 2
Lacking context 2 / /

A




2. C)- Particles

C. 1)- List of Particles in the Corpus

Archilochus Hipponax Callimachus
x:2933 x:1789 x:2468

GAAG 15 (0.51%) 1 (0.06%) 16 (0.65%)
Gpa 1 (0.03%) / 2 (0.08%)
Yop 37 (1.26%) 16 (0.89%) 29 (1.18%)
0¢ 43 (1.47%) 28 (1.57%) 23 (0.93%)
o 14 (0.48%) 4 (0.22%) 3 (0.12%)
il 5(0.17%) 3 (0.17%) 13 (0.53%)
n 1 (0.03%) / /

onv 1 (0.03%) / /

Kai 73 (2.49%) 61 (3.41%) 70 (2.84%)
pév 20 (0.68%) 9 (0.50%) 16 (0.65%)
v / 1 (0.06%) /

unoé 4 (0.14%) 2 (0.11%) 2 (0.08%)
e 2 (0.07%) / 1 (0.04%)
viv 16 (0.55%) 2 (0.11%) 3 (0.12%)
000¢ 9 (0.31%) / 3 (0.12%)
olte 6 (0.20%) 1 (0.06%) 2 (0.08%)
TEP 2 (0.07%) / 2 (0.08%)
OV 1 / /

(53 28 (0.95%) 16 (0.89%) 11 (0.45%)
TO1 5(0.17%) 2 (0.11%) 6 (0.24%)
TOLYap 1 (0.03%) / 1 (0.04%)

C. 2)- Connective Particles

x:7190

x:7190

C. 3)- Interactional Particles

aAla =16 (0.22%)
8¢ =94 (1.31%)

11 =21 (0.29%)

Kol =204 (2.84%)
uév =45 (0.63%)
unoé =8 (0.11%)
unte = 3 (0.04%)
000é =12 (0.17%)
obte =9 (0.13%)
te =55 (0.77%)
TOT. =467 (6.50%)

Gpa =3 (0.04%)
vép =82 (1.14%)
o1 =21 (0.29%)
n=1(0.01%)

v =1 (0.01%)
uiv =1 (0.01%)
nep = 4 (0.06%)
nov =1 (0.01%)
tor=13 (0.18%)
torydp =2 (0.03%)
TOT. =129 (1.79%)

Archilochus
x:2933

TOT. = 198 (6.75%)

TOT. = 63 (2.15%)

Hipponax
x:1789

TOT. = 121 (6.76%)

| TOT. =23 (1.29%)

Callimachus
x:2468

TOT. = 148 (5.99% - 6.00%)

| TOT. = 43 (1.74%)
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2. D)- Prepositions

D.1)- Proper Prepositions

Archilochus Hipponax Callimachus
Gt + dative 5.5;10.4; 18.2; 54.9; / 493
75.4;91.2;99.25; 126.14
avd + accusative 188.4 / 1.44
Gmo + genitive 7.8;37;54.13 31;39.3 1.27;,4.35,5.2,7.42
d14 + genitive 172.10; 203 7.2 /
o014 + accusative 7.6; 149.6
S16E + genitive 213 86.12 /
O1€€ + accusative 229

€G/ eig + accusative

5.10; 10.7; 54.11; 88;
90.7; 118; 119.5; 120.5;
126.12; 159.2; 213; 233

27;31;38.2;44.2;
78.11,13; 79.9; 86.8;
95.17;106.2; 220.6

1.9,39,52,75; 2.10;
3.38; 4.35,52,73,95;
5.13; 6.26,31,32,48;
13.52

€K + genitive

54.23;91.3;94.1; 99.22;
114.3,5; 125.1; 126.9;
193.7;197.3

21.1; 22.1; 59; 86.19;
87.7¢; 123; 130; 134;
194.9

1.2,27;4.56; 7.49;
12.30; 13.11,32

év + dative

2.1,2;3.3;7.9;8.9; 11.1;
12.11;21; 33, 43.1;
54.38;92.1; 93;
99.19,21,26; 105.5;

6.1; 30.1; 39.2; 40;
41.2;43.2; 53.1; 63; 64;
95.6; 96.1; 105.10;
107.13; 132; 194.5;

1.57;2.2;3.28;
4.26,47,58,59,62; 13.28

134.7;171.3; 177; 185.2; | 209; 219.1

187.1; 193.3; 208; 230
€mi + genitive 443 7.1;72.5 2.4;4.91;6.29
éni + dative 94.2;103; 112.1; 193.13; |/ /

éni + accusative

195

10.6; 107.2; 112.1;
114.4; 121.4; 122.1;
174.2; 193.9

70.2; 86.20; 194.15;
86.17; 194.11

1.43;4.32; 5.25; 7.43;
13.15

Kotd + accusative 10.3;32;39; 197.2 95.11; 107.37; 126.2; 7.15
217.3
petd + genitive 102.1 / /
petd + dative 55.8
mopa + genitive 106
mopd + dative 8.1 51.1 1.26; 4.24
mopa + accusative 193.11 7.2;23.1;124.4; 127,
194.13
mept + genitive / 12.46
nept + dative 5.28

mepil + accusative

35;52;71.6;96.3

mpoc + accusative

33;54.8; 116; 185.1

7.5;24;39.3;61.1

1.15,63; 3.36; 7.39;

9.2;13.47
o0V + dative 5.23;7.6; 54.22; 85; 20.2;79.17 1.50
126.3
oLVEK + accusative | / / 4.50
vro + dative 44.1;54.34;57.8;,65.12; |/
197.1
V1o + accusative 4.42
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D.2)- Participial Constructions

Archilochus Hipponax Callimachus
Exav 21;25.1; 89.15; 120.5; | 29.2 /

129.6; 131.15; 188.6 +

140.1 W.; S478a.33, 45

W
Aapdv 328.2 W; S478a.43 W 220.4 /

20



2. E)- Word Order

D.1)- Frequency of Trimeters in the Corpus

Archilochus Hipponax Callimachus
108 155 229

N. of bi-syllabic words at the end of the trimeter

35 (= 32.41%) | 72 (= 46.45%) | 135 (= 58.95%)

D.2)- Frequency of Running Non-Fragmentary Lines

Archilochus Hipponax Callimachus
42 94 104

N. of enjambements

9 (=21.43%) | 37 (=39.36%) | 49 (= 47.12%)

D.3)- Pragmatic Function of the Words in Enjambement

Archilochus Hipponax Callimachus
Topic 1 (=11.12%) 4 (=10.81%) 7 (=14.28%)
Focus 3 (=10.81%) 20 (= 54.05%) 21 (= 42.86%)
Verb 5 (=55.5%) 13 (=35.14%) 21 (= 42.86%)

an




APPENDIX CHAPTER 4

It gathers the fragments I analyse through the method of code-switching: since in my
analysis I do not need to quote always all the fragment, but may only some elements or
parts of it, I give the complete version in the Appendix. Each fragment is supported by
the translation: I use Gerber’s translation for Archilochus’ and Hipponax’s fragments, and

Acosta-Hughes’ translation for Callimachus’ lambi.
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4. A)- Archilochus’ Fragments

A.1)- Archil. fr. 54

AueBounv:

“yOvat, AT pev TV Tpog avOpOTOV KoKV
p1) TETPOUVIIG UNJEV" Gl 87 eDPPOVIL,
€pol pernoet: Buopov aov tibeo.
£¢ TodT0 O TO1 TG AvoAPing dokém
HKewv; aviyp Tt SEIAOC Gp’ Epatvoumy,
008’ 016¢ gip’ £y® 0vTOC 008 olwV dmo.
gniotapoi ol TOV eIAEoVTO HEV QIAETY,
oV O’ &x0pov ExPaipety Te Kol kaKo
poppné. Adyot yov 18’ dAndein wapo.
TOMV 8& TaOTNV ...0.... EMOTPEPEUL
olrol mot’ Gvdpeg EEgmdpnoav, ob 8¢
ViV glheg oiyuft kod péy’ EE7po kAEoC.
kelvng dvaooe Kol Tupovyiny Exe:
mo)Aoiol Onv {nhotog avBpdrov Ecgan
[ Tvni odv opuept péyov
novrov mepio]ag RA0ec £k TopTuving
]..omz.y.meotébny
Jxai 168 apmadilopan
KpInyong aeic
JApowow ggf....... 1.5
Ixewpa kol w[..]JeoTdONG
Jovoag: poptiev d€ pot HéEAEL
].0¢ git’ dndAieto
v éot1 pmyavn
8’ v aAAQY obTIV’ gvpoiuny Eyd
&l 68 kDY’ GAOG KoTEKAVGEV
1-v xepoiv aiyuntéwv Hmo

— S e e e

APV dyrony dndrecoc.
viv 6’ 10€1 xai o€ 6g0¢ EppvcaTo
[ 1.[.]. kg povvebévt’ 18..
[ v, év Lopmn 8¢ keipevoo

avTIC £¢ PAOC KATESTAONV.
i avBpdmTov Qui,
AN’ GAhog BAAmL Kapdiny iaivetat.
[ 1.7[.].Melnoa[vépw]t 6aom
[ e Povkorwt PaA[ayy]iot.
10¥T’ oBTIC BAL]OG PAVTIC BAN €y €lné oat-
[ ] yép pot Zevg matnp Olvpniov
[ £]0nke kayobov pet’ avopdot
[ 0018’ av Evpduag droyéyor

A.2)- Archil. fr. 31
1 8¢ ol koun
dpovg kateokiole Kol PeTappeva.

A.3)- Archil. fr. 32
Kot 0lkov £6TpOPHTO HonTOC PAPas.

A.4)- Archil. fr. 180

1 0¢ ol 6abn

x—_—x o1’ dvov [Ipmvémg
KAA@VOG EMAVPEY OTPLYNQQYOL.

A.S)- Archil. fr. 36
KOyavteg HPpv abponV dréprvoay

A.6)- Archil. fr. 39

iotn xat’ KNV KOuaTOG TE KAVEUOL.

"It might be also an imperative.

I replied:

“Lady, of the evil rumor that people spread

have no fear. As for kindly report,

that will be my concern. Make your heart propitious.

Do you think I have reached such a degree of misfortune?
I seem to you then to be a base man,

not the sort of person I am and my ancestors were.

Indeed I know how to repay love with love

and hatred with hate and biting abuse (?)

like an ant. There is truth then in what I say.

You move about this city

(which?) men have never sacked, but now you

have captured it with the spear and you have won great glory.
Rule over it and retain your dominance;

in truth you will be the envy of many people.

... (after crossing) the large (sea) in a small ship

you arrived from the region of Gortyn ...

I am glad of this ...

you came on a good (ship?) ...

(a god held over you?)

his hand and you got here ...

I am (not at all) concerned about the cargo ...
whether it was lost (or) ...

there is a means ...

I could not find another ...

(if?) the waves of the sea had washed over you
(or) ... at the hands of spearmen ...

you had lost the splendid prime of your youth.
(But now as it is) ... and a god saved you ...
and me left alone ...

prostrate in the gloom ...

I am restored to the light of day.

... human nature,

but different people are warmed at heart by different things ...

for Melesa(nder) prick ... f

or the herdsman Phal(ang)ios.

I, (no other) prophet, proclaimed (this) to you ...
for to me Zeus father of the Olympians ...

made and good among men ...

(nor) would Eurymas find fault.

and her hair
cast a shade over her shoulders and back

the loathsome babbler roamed about the house

his prick
... like that of a Prieninan
grain-fed breeding ass swelled

stooped over they spewed out all their insolence

he set' (the ship?) against the edge of wave and wind
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4. B)- Hipponax’s Fragments

B.1)- Hippon. fr. 1
£Bwoe Maing noida, KuAinvng méApov he called upon Maia’s son, sultan” of Cyllene

B.2)- Hippon. fr. 20

tovT0161 INTéwVv oV Epubpainy maidag fooling with these words (by these means?) the Erythraeans,
0 untpoxkoitng Bovmaiog cov Aprint Bupalus, the mother-fucker with Arete,
Kol VEELEDV TOV duodVLUOV dpTOV preparing to draw back his damnable foreskin

B.3)- Hippon. fr. 37

00K drTayéag e Kai Aoyodg kataBpikmy, not champing on partridges and hares,
0D TNYoViTag 6NGAUOIoT POPUACCMY, not seasoning pancakes with sesame,
009’ drtavitag knpioow Eupantov and not dipping waffles in honey

B.4)- Hippon. fr. 126

Modod pot Edpopedoviiadeo v movroxdpupdiy, Muse, of the son of Eurymedon, of the sea swallowing,

Vv &v yaoTpl payopay, Og £cbict 00 KoTd KOGHOV of the knife-in-the-stomach who eats in no orderly manner, tell
Evve’, dTmg YN oeidt kokdv oitov dAeitan me, so that through a baneful vote of the people he may die a
BovAfjt dnuoocint Tapd 61V’ Ghog dtpuyétoto wretched death along the shore of the undraining sea

2 Cf. Gerber 1999: 355. méApve is a Lydian word with the general meaning of “king”, but West’s “sultan”
catches well the comic tone of the invocation.
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4. C)- Callimachus’ Fragments

C.1)-Call Ia. 4

Eic—ov yap;—npémv, moi Xopttaden, koi 0
Lotk TTT

[ ]

mop[.....].[

7 pév..[.Invéx[

dicove &1 TOV aivov- &v kote THO®
daevny élain veliog ol ot Avdoi
Aéyovot Béc0an kai yo[

KOAOV TE dEVOpE[oV

oeicac(a] Tovg dpmnk|ag
o.[..Joopn.nen[

J---[)-e..[.]ehovowy|

*

TEYD @aOAN TAVIOV TRV 3EVOpOV Elpuit
1.1

TaAovo|

ued ma

M 8 avtifg

‘depov [Aain

£Y0 dep.[

0 Afjhov ofikémv

Kai pev [

MPLOTEPOG HEV AEVKOC (G DOPOL YaGTAP,

0 &’ NN 6¢ ta [r]oArd yopvodTo.
Tic 8 oikog ovmep [0]OK &ydd Tapd PAF;
tig 8’ o pe pavrig 1 tig ov BTG Edkel;
kai [TuBin yap év daovn pev idputat,
dapvny 8 deidetl kai dapvny LEoTp®TOL
Adepov élain, Tovg 6¢ maidoag ov Bpdyyog
1006 TV Thvov, oig 6 Doifoc G[pyicdn,
3aevn T KpovV KATog 00 Top[Ov Aaoi]g
dic A tpig g[i]nov dptepéag énoinfos;
KNyod pév §j *mi daitag 1j *g xopov ¢ot]téw
tov [TuBaiotv: yivopol 8¢ k&ebhov-

ot Awptijg 8¢ TeumoOev pe tépvovoty
opémv A’ Grpov Kol pépovoty & AeApovg,
EMNV 10 TOTOM@VOG ip” drywvitat.

ip1) Yap gip wijpo 8” oyl YIvdoKm

008’ 010’ dx[oin]v OVAAPNPEPOC KAYTTEL,
ayvn Yap i, koo otedoi i dvhpwmot,
Aepov €lain, ool 8¢ yOmoT’ GV vekpov
péAlwot kaiew 1j [té]o[w] mepiotéArer]v,
avtol T’ aveotéy[avto y]Omo ta TAevpd
avtol T’ aveotéy[avto y]Omo ta TAevpd
oD un nvéovt[oo...]na vn[élot[pwoav.’
N pev 1dd’, 00KET” A0 T 8 amA[Aace
UaL’ dtpepoing 1 tekodoa 10 rpin[o-

‘O TAVTA KON, TV U@V 10 K[GAMGTOV
£V i} TeAevTi] KOKVOG [Dg ATOAA®VOG
fiewoag: obTE U KApo [t Totedoa.

€ym pev avépag, odg Apn[g aroAlvat,
OUVEK T€ TEUT® (V[0

..J.ov dpotémv, ol xa.......[...].[..].,

gym] 8¢ Aevknyv Nvik’ &g tapov Tndvv
@épofvot] maideg 1j yépovta TiOwVOV,
vt [0” 0]uaptém kN TV 080V Kelpal:
Bém &8¢ mhelov 1| oV 101G dyvedov

€k @V o€ Tepnéwv. GAL éngl yop uviodng
kol TodT0" Kdg GebAov 0VK £Yd KpEGomV
oeD; kai yap dyav ovv Oivumrin pélov

i v 1oiot Agh@oig: GAN’ Gpiotov 1| con.

One -surely not?- of us, son of Charitades, even you ...

Indeed hear the fable. The Lydians of old

say that once on Tmolus

the laurel took up a quarrel with the olive and ...
and a beautiful tree ...

having shaken her branches ...

of all the trees am I of little worth

wretched ...

thanT ...

to her in turn ...

“Foolish olive ...

I...

the one who dwells in Delos
and of me ...

Your left side is white like the belly of a water snake

and the other, which is most often uncovered, sunburned.
What dwelling exists where I am not upon the threshold?
Who is the seer or sacrifice who does not carry me?

For even the Pythis sits upon laurel,

laurel does she sing and she has laurel strewn below her.
Foolish olive, did not Branchus make the sons of the Ionians,
with whom Phoebus was enraged, sound again

by striking them with laurel and saying a magic word
two or three times (to the people)?

And I go to feasts and to the dance

of the Pytho, and I am the prize.

The Dorians cut me from Tempe

from the high hills and bring me to Delphi,

whenever the holy festivals of Apollo are celebrated.

For I am holy; I do not know suffering,

nor whereto the bearer of corpses bends his way,

for I am pure, and men do not tread upon me,

foolish olive. But for you - whenever they are going

to burn a corpse or lay it out (in burial),

they crown themselves and below the sides of him

who breathes no more they spread you about ...

So spoke she these things, and no others more.

But she who gave birth to oil replied to the laurel very quickly.

“O fair one in all things, (as) the swan (of Apollo)

you sang the fairest of my features at the end.

May I not tire in (acting) thus.

For both do I escort the men , whom Ares (slays),

together and below (?) ...

... of the noblest, who ...

and (I) when their children bear to the grave

a white-haired Tethys, or aged Tithonus,

do myself accompany them and lie upon the way.

In them do I take greater joy than you

in those who bring you from Tempe. But since you mentioned
this as well - how am I not a prize of greater worth

than you? For the contest in Olympia is greater than that in
Delphi. But the silence is best.
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£ym pev ovte ypnotov ovte og Ypulm
A7NVES 003EV" AALG ot 60’ Spvibeg
£v toiot VAL TadTa TvBvpilovoat
moAon kaBnvror kotidov 8¢ to {edyog.
Tic 8 edpe dapvny; i & xod kal...]o[
W¢ TPIvov, O¢ dpV, OG KOTEPOV, MG TEVKNV.
Tic 8 e0p’ Ehainv; TToAldg, Auog [fipJil[e
@ PLKLoik@ kNdikaley dpyaiolg
avip 061G T vEPBeV apel Tiig AKTHC.
£v 1 84V TENTOKE. TOV 6 delldov
tig v éhainy, Tic 8¢ [TV ddevny TIud;
daevny Amorov, 1 8¢ TToAAéc fiv e0pe.
Euvov 108’ avtaig, Osovg yop od dlakpive.
Euvov 108’ avtaig, Osovg yop od dlakpive.
i Thg 8ApVNg 6 Kapmos; £¢ Ti xPHomLLAL;
unt’ Eobe pnte mive unt’ Emypion.
0 Tiic 8° éhaing &v pev folrrtoT paotal
0 oz[épeuAio]v KoAedow, Ev OE TO ypiua,
gv [8” N kol JupPag fiv Enove xd» Onoegvg:
1[0 6]ev[tep]ov TiON T SV TTO L.
1ed yap [10] VALV ol ikétan TpoTEivovot;
70 T0g éAaing Ta Tpi’ M dGpvn Kkeltat.
(ped TV dTpHTOV, 0l KOTIM OVSL
Aoudpny kKopdvr, KBS TO ¥ETAOC 00K AAYEIS;)
7ed Y]ap 10 TPEUvov ANALOL PUAGGGOLGL;
10 1]fic éAaing fj av[émavo]e v Antd.
..... Jot moAiton k[ JriTd Mpw
].tavouv Eotegy v 1 ddovn
Jo oA KoArivikog HAain
Tveavnte kI Y Syvny
]-tepnv v’ aiveiton
].uovTeKOL pPAVTELS
v obt’ émi pAiig
1 oInpe Ty Sdpvnv.’
&¢ elme T 8 6 BundC Apel Tfj Proet
fiiynoe, pélov 8’ 1) 10 mpoobev My£[p]on
T]0 devtep’ ¢ 1O veikog, £ote Tv.[
Batog o TpMy TEWEWV T..3.[.Jva
EleEev (v yop ovK dnmbe TV Sevipénv)-:
‘00K O TAAOVOL TOVGONEGDa, Ty YopTod
yevoued’ €x0poic, und’ époduev aAAAog
Gvolp’ avodéme, GANG TadTd Y’ .B..w.;
v 8 dp’ vIodpas oio Tadpog 1 Sdevn
EPheye Kol Tad’ eimev: ‘@ Kok AdP,
¢ M pi’ Nuéwv Kol ov; un pe Tooal
Z&bg T00T0" Kol yap yertovedo’ Amonviyelg
1. 00 pa ®oifov, ov ua déonovay,
] K]opparotl yobedowv, ov pa Mokt[wAov

Jag dAAnovg
1 6pnomg
]. éonkev

ModoTog:
ne]romcbo-
Jun xelpav
JoAmu
Lo 1.
[ I
70d.[ v
el ]

For in your case I mutter nothing good

nor harsh. But two birds

sit long among my leaves twittering

these things, and this pair is a chattering one.
“Who discovered the laurel?” “Earth and ...

like the ilex, like the oak, like the galingale, like the pine.”
“But who discovered the olive” “Pallas, when she competed
with the sea-weed dweller, and a man, snake below,

was giving judgements to the men of old around Acte.”
“Once has the laurel fallen. And of those who live forever

who honors the olive, and who the laurel?”

“The laurel Apollo, and Pallas the one she discovered.

In this they are equal, for I do not distinguish between gods.”

“What is the fruit of the laurel? To what end am I to use it?”

“Neither eat nor drink of it nor rub it on.
That of the olive is at once the morsel ...
which they call (olive-cake), and at once olive-oil,

and at once the pickled olive that even Theseus drank down.”

“This I count a second fall for the laurel.
Whose leaf do suppliants hold before them?”

>

“That of the olive.” “The laurel lies fallen for the third time.”

(Alas for the untiring ones. How they chatter.

Foolish crow, how is it your lip does not pain you?)

“For whose trunk do the Delians guard?
That of the olive, which (gave rest) to Leto.

.. citizens ... for the people

.. the laurel crowned it

.. with her shoot the olive fair in victory

.. do you reveal (?) even the pear tree

.. praises someone

.. seers

.. nor upon the threshold

. T assert the laurel.”

So she spoke. But the heart of the other was grieved
at this speech, and she was aroused more than before

for a second quarrel, until ...
a rough bramble that walls ...
spoke (for she was not far from the trees);

“Miserable ones, will we not cease, lest we become
objects of fun to our enemies, nor let us say unhappy things

shamelessly of one another, but these ...?”

The laurel looked at her from under her brow like a bull

and said the following. “O evil source of disgrace,

so even you are one of us? Zeus, don’t do this to me!
For you give me the creeps just by being my neighbor.

... no by Phoebus, no by our lady,
for whom the cymbals clash, no by Pactolus

... one another

.. laborer

.. has set up

.. sweetest.

.. let it have been made.
.. not (?) worse
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